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KMETAMARIJA:

RDECE LISE.

v dolgih vrstah so siopali. Bledi, muéni obrazi
so bili to. A bili so mladi, tako mladi;
polni Zivljenja, bi bili morali stopati za idejami.
A stopali so z bledimi in mucnimi obrazi,
In roke so se jim tresle od strahu; in drgetali so.
Sli so po travnikih. '
Sipalo je solnce Zarke, temno-rdece.
In ludi so bile kakor potoki krvi — velike,
razlite — in polne Zaretih, pekotih barv.

In megle so lazile za njimi.

In solnce je Zarelo krvi.

Sile so bile napete —- o¢i upadle, vdrte. In
sijalo je iz o¢i ono trpljenje, ki jih je bilo pri-
sililo na to pot.

Pot v krvi, pot v solncu, pot pred meglo,

Sredi Zivljenja, srefe — so bili poklicani.

Poklicani hipoma, trumoma.

Zapela je bila divja pesem, divja, tajna; in
vedno mehka.

Vmes pa je divjal vihar, In glas jim je bil
prisel od dale¢, jih stresel — in morali so oditi.

Pustili so Zivljenje, mlado, kipece.

Pustili so ljubezen, nezno, majsko,

Pustili so sreco v sre¢i — in odsli so.

Kako so jim kipele misli o mascevanju! A
zaman. ..

Tiral jih je glas, tirala melodija — in sto-
pali so trumoma v krvavih Zarkih, v rde¢i luci.

Tiho so §li — ni bilo Cuti vzdihov.

Le miSice so se kréile, pesti dvigale — in
ustnice rdele krvi, ki jim je pritakala bolecine.

Strahoviti skeleti niso bili groznejsi.

Zakaj $li so, ker so morali iti; iti od srece.

Iz Zivljenja.

In hoteli so — in spet postajali.

Mucéna tiSina jim je jemala sapo.

Krvavo-rdece lu¢i pa so jih spremljale v
vedno veéjih kolobarjih.

In gnalo jih je ono skrivno, ki jih je bilo
odvedlo s silo.

S silo, ki se ji ni mogel ustavljati ¢lovek, in
tam v daljavi je Sumelo Zivljenje.

Slisale so se melodije, ¢utile se orgije.

In tja so §li in so vstopili.

Jate Zerjavov so jih obkrozZile — a odletele
Zalostno krice¢. In mrgolelo je barv, temnih, ne-
razlo¢nih.

Sprejeli so jih obrazi — ¢udni, polni Ziv-
ljenja. —

Zivljenja divjega, groznega.

PohujSanje in izprijenost jim je sevala iz
¢ G
In vrata so se odprla.

Tezka, temna.

In svetila se je dvorana, polna ludi.

In tja so jih tirale tiste sile.

Polegli so na postelje — in cakali smrti.
Pred posteljo pa so plesala ¢udna bitja.
Tista, ki <o jih bila sprejela.

*
* *

Takih melodij ni bilo najti po vsem boZjem
svetu, —

In zahtevali so Se veg, vel.

In v hrupu so umirali ljudje za njimi, ki
so bili prisli v krvavo-rdeem solncu.

Zakaj je bilo tako?

Usojeno jim je bilo.

In so trpeli.

Krik — Sepetanje.

In umirali so...

Ples pa je divjal in divjal.

Hrupoma, z divjimi vzkliki,

RoZe so dehtele z mocnim vonjem; vino
kipelo, lica Zarela.

In umirala so bitja.

Oni pa so se jim reZali v obraz.

Bil je to konec Zivljenju.

Obsojeni so bili — in morali so.

Vpri¢o Zivljenja — v Zivijenju.

In krvave lise so padale po dvorani,

Krvave lise, rdece lise.
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LUCL

Ob tistih vecerih, ko so padale sence, dolge
in tako lahke — ob tistih vecerih ji je prihajalo
vedno neko ¢udno hrepenenje.

In kadar je sijalo solnce in sipalo razko§ja,
zlata polna in divnih diSav prenasitena, tudi ta-
krat ji je prihajalo tisto ¢udo vseh ¢udes.

Takrat ji je bilo sedemnajst let.

Hodila je v Solo — pa sredi parka se je
bila zamislila — in zavrSalo ji je v glavi — in
v prsih jo je nekaj tla¢ilo — in takrat bi bila
najrajsa zavpila od bolesti.

In ko je sedevala ure in ure na vrtu o ve-
¢erih, vedno necesar ni bilo, po ¢emer je hrepe-
nela — dan za dnem.

In ko je bila stara osemnajst let, ji je bilo
Se huje.

Gibale so se ustnice v besedah, ki jih sama
ni razumela, niti vedela, ¢e li res govori.

In takrat so prihajale noc¢i, dolge in tople
nodi. Ni se ji dalo spati.

Odprla je okna in sedla na okno in pustila,
da ji je veter pihal naravnost v obraz, ma prsi.

In tedaj so prihajale tiste misli v veliki
moci. Dirjale so po velikih pustinjah in plavale
nad jezeri z opalno luéjo.

In tam so se za hip umirile. Potem pa so
zadirjale mocneje, in ni jim bilo mej.

Zaganjale so se druga v drugo te misli in
hrepenece Zelje — odbijale se in spet zlagale.

Da ne bi bilo tistih dobrih luéi, bi bilo za-
vrialo, in na mah bi zagrmelo.

Tako pa so prihajale lugi, trepetajoce in vse
mehke — in so ublazile tiste divje misli.

In te luci so trepetale v upanju, ki jih je
bilo porodilo.

In upanje se je vselilo v njeno duso — in
dihala je prosteje.

Nadejala se je cilja, ki bi pomiril vse te
misli in vsa ta hrepenenja.

Videla je to upanje obdano od zlatih tancic
in svilenih Zarkov.

Viselo bi tam nad mislimi in potem bi se
izpustilo in padalo pocasi, nalahno na vsa ta
hrepenenja in bi jih zavilo v neko blazilno lug,
ki bi ne odnehala s svitom. Le svetleje bi ble-
Scala sredi vseh orgij.

Kdaj li pride vse to...

In je segala po vetru in pustila, da ji je
mocil dez lase.

Potem pa je legla na posteljo, in dan je
bil prispel.
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Tako ji je bilo, ko je bila stara devetnajs
let . ..
Potem pa je prisla med svet in imela skrbi.
Ni imela ¢asa, misliti divjih misli, ne hre-
peneti po upanju v zlatih tanticah.

Sla je spat — in trudnost jo je vedno oma-
mila. Tedaj pa so bile tezke sanje, ki jih je sa-
njala, —

Pa presle so —, kakor preide vse.

In potem je spet sedevala dneve in dneve
v pisarni in spala no¢i v muénih sanjah. :

To so bili ¢asi polni pehanja in truda.

Casi mrzlih barv in polni megel.

Casi v zatohlih sobah,

*
* u

Nekega veCera pa ji je bilo spet kakor
pred leti,

Sedela je na oknu kakor casih, in dez ji je
modil lase.

Tedaj pa je spet zavrialo v njej; videla je
rdece ludi, ki so Zarele in jo vabile, vabile vedno
hitreje, bolj Zarece.

Dez je lil; lu¢i pa so vabile.

V velikih kolobarjih so bile.

Blizu so se ji zdele — in spet dale¢. — A
vabile so jo v nedogledno daljo.

In dez je lil; lu¢i pa so vabile,

Obleka se je oprijemala nog, lasje so viseli
preko ramen; ludi pa ni hotelo biti konec.

Vabile so in vabile, vecje, Zarnejse.

In kakor bi trenil, so bile naenkrat pred njo,
objele so jo — in bile vecje, vedno vedje.

Kakor velik plamen so bile.

Naravnost v o¢i so ji hotele luéi.

Tedaj pa se je — zbudila.

Sedela je na oknu,

Sijalo je solnce.

.Solnce, ti veliko solnce* — je zavzdihnila
in strmela v dolge Zarke,

Ti pa so polzeli vedno blize in jo bozali
po licu, oeh; po laseh in obleki.

In se je zdrznila. Dvignila je roke proti
solncu. —

In tedaj so ji posle vse temne misli; posie
so ji tiste slabosti teh misli.

Zatutila je mo¢ v sebi.

Velika mo¢ je rastla v njéni dusi, velika in
Zarka ...

Blestela je, pekla.

Slabotne lu¢i pa so posle za vedno.
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MIR. R.:

UCITE JICA HELENA.

Sla je po cesti, majhna in uboga. Solzile so
se ji o¢i in trudni so bili njeni koraki.

»Helena,“ je izpregovorila glasno, ,poglej
ta gozd! UZivaj!*

In njene solzne o¢i so gledale na vitke
breze in na visoke praproti, ki so bile polne
pestrih jesenskih barv. In videla je vso krasoto,
a ni je utila. ,Samo tisti kovieg je moj in pa
ta zavoj. Ni jih, tistih lepih misli, {ako razkosnih
in bajnih. Ni jih, zastonj se trudim, da bi bile.

In pogledala je zavoj in ga predejala v
drugo roko. Pri tem se je morala ustaviti, ker je
nesla e deZnik in roéno torbico. Veter je raz-
mrsil njene lase, in ni si jih mogla popraviti,
ko so ji silili v obraz. In na novo so se zasol-
zile njene odi, in trudno se je ozrla.

Sami hribi. Nikjer sledu Zivljenja, ki ga je
zapustila. Dali so ji kovéeg in zavoj in pahnili

so jo od sebe v svet. In sedaj je imela, Cesar
se je tako bala: polno Zalosti, a ni¢ mo¢i. Véa-
sih si je mislila, da ima dovolj mo¢i, in tudi
soSolke so ji rekle, da je energi¢na. Bilo je véa-
sih, ko je imela visoke misli, polne hrepenenija, in
je cakala neznanih daljav in neznanih solnc., Pa
so prisle temne misli- . .

»Ali naj pridem tja vsa objokana? Ze se-
daj so moje odi vse rdece in solzne. Kako me
je sram! Lep, jasen dan je, lahko bi se veselila
Zivljenja. UZivala bi veliko solnce in tihe ravnine
in §la bi veselo v svet. Ha, v svet! Ali je to
svet, ta uboga samota? Saj so me ravno zdaj
zapodili iz sveta v samoto, kjer naj Zivim in
sluzim.

In mislila je na prej$nje leto, kako so se
zbirale v oni mali dijadki sobi v tisti ozki ulici.
Kako preSeren smeh se je véasih glasil iz sobe,
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vse so bile polne zivljenja v pricakovanju in
upanju. V¢asih pa je bilo v sobici tiho, kakor
da bi bilo v njej vse izumrlo. Takrat so sedele
skljucene okoli mize, polne temnih slutenj......
Nekaj moretega se je bilo navalilo v duse, v
strahu so zrle v bodocnost.

Tedaj pa je vstala Marta in je zavpila:

.Sedaj Zivimo, kaj nas briga bodocnost!
Saj vemo, kakSna bo, ¢emu bi nam Ze prej gre-
nila Zivljenje!*

In potem so govorile neumnosti in se sme-
jale. Pozno zveler so se razle,

Lepo je bilo takrat, dale¢ je bila bodo¢nost.
In sedaj? Z vso silo se je premagovala, da ni
izbruhnila v kréevit jok. Tiho je Sla dalje in iz
ofi so ji vrele pekofe solze. Iz grla pa ni bilo
glasu.

Prisla je na klanec. Pred njo v dolini je
lezala Mala Vas, kjer je dobila prvo sluzbo. Ko
je prisla v vas, so jo takoj vedli v njeno sobo.
Majhna in nizka soba s tremi okenci. V njej ve-
lika kmetska pe¢, velika ¢rviva miza in klopi in
ni¢ drugega. Mislila je, da bo sama in si bo
oddahnila. Pa prisle so radovedne in postreZijive
zenske in jo izpraSevale in ji hotele postredi.
Bilo ji je zelo neprijetno, odgovarjala je kratko
in z drhte¢im glasom. Zacela je razkladati iz
kovtega, ki je Ze bil dosSel. Pa sredi dela je
morala nehati in oditi v Solo, kjer ji je prejsnji
ucitelj oddal uradne stvari.

Sele zvefer je bila zopet sama s svojimi
mislimi. Pa kmalu je $la spat. Prvo not je spala
na tleh, ker mizar Se ni bil napravil postelje.
Razjokala se je in skrila obraz v blazino, da je
ne bi nihce sliSal. Ni se Se izjokala, ko je za-
spala od utrujenosti.

Ko se je zjutraj zbudila, se ji je Ccudno
zdelo, da lezi tako nizko.

,Cemu sem tu?* se je vprasala.

Takoj se je zavedela. Tako revna se je za-
zdela sama sebi, ko je videla, da lezi na tleh.
Njen pogled je obstal na kovéegu in na knjigah,
ki jih je bila polna miza. Samo to je bilo njeno,
samo to jo je spominjalo na dom. In drugo vse
tuje! In samo zato je prisla sem, da bo sluZila,
zato lezi tu na tleh, doma pa ima dobro poste-
ljo in vse, kar hofe. Vse samo zaradi sluZbe!
In to je Zivijenje? Zagnusilo se ji je. To naj bi
bilo tisto Zivljenje, o katerem so govorili, da
pride in da bo lepo? Mnogi so tako govorili, a
ona jim ni verjela. Vedela je, da pride $ele pravo
zivljenje, jasno kakor samo veliko soince in
poino roZ in Zarkov. Bilo je velika poljana in na
njej so prihajale visoke misli in odhajale v vse-
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mirje, Polne hrepenenja so bile, daljnega in ne-
znanega. Komaj misli so bile, v¢asih samo slut-
nja o njih.

Ali vse je izginilo pred sedanjostjo. Vse
njene misli so morale biti v sedanjosti, ni bila
ve¢ zmoZna Ziveti svojega Zivljenja.

In z odporom je zacela Ziveti novo Zivlje-
nje. Tezko ji je bilo, vedno so prihajale misli o
minulosti in so motile sedanjost in jo napravljale
$e bolj zalostno. Povsod je bila tuga in dolgiso
bili veceri, ko so padale solze na duSo in jo
morile.

Nekega vefera pa je zalutila, da se je za-
Cela privajati. In silno se je zbala in si je zapi-
sala: Cutim, da se bom privadila, takrat se bo
zaCela laz v mojem Zivljenju, Vem, da nisem za
tako zivljenje, ki ga Zivim sedaj, in tudi nikdar
ne bom. Otrpnila bom in ne bom vel Cutila
grenkobe svoje sluZzbe. In morda bodo prisii ve-
seli trenotki? In vendar bo moje Zivijenje vedno
klavrno, zakaj vse okolis¢ine bodo iste, kakor so
zdaj. In vse veselje, ki ga bom kdaj Cutila, ne
bo moje, ampak tuje. Ne bom si ve¢ dala sama
veselja, ne bom vec jaz Zivela, ampak neka uli-
teljica Helena, meni ¢isto tuja oseba. In tako bo
moje Zivljenje velika laZ. Sedaj dokler Se mislim
na prejSnje in dokler zalujem za njim, Zivi Se
moj jaz, in vsa Cuvstva so moja. Ko pa se bom
privadila novemu Zivljenju, za katero nisem, bom
jaz sama laZ in nikdar ne bo ve¢ resnice v meni.
Pozabila bom, da sem nekdaj drugace mislila,
drugace delala in Zivela. In ko bom brala dnev-
nike prejSnjih let, ne bom videla sebe v njih,
ne bom se spoznala, tuja si bom, In morda se
bom smejala in ¢udila tem besedam, ki jih pi-
Sem sedaj. Vse bo laz, sama laZ!l

Tako je pisala tisti vecer Helena.

In prihodnjo nedeljo je §la domov. Nikdar
ni pisala, kako se ji godi, in sedaj, ko je bila
doma, si ni upala pogledati nobenemu v obraz,
ker se je bala, da ne bi brali iz njenih ofi
vsega. ..

Zakaj njene oci so bile polne tuge in bo-
lesti. Govorila je malo in z drhte¢im glasom,
bala se je, da ne bi zdajpazdaj izbruhnila v jok.

In odsla je vsa Zalostna.

In zopet je hodila po isti poti med hribi,
z isto Zalostjo in grenkobo v srcu, kakor takrat,
ko je §la prvi¢ od doma.

Zopet se je ozirala na breze in na praproti
in solze so ji tekle po licih. Vsa Zalost se je
vrnila,

Med tednom pa je pozabila na se in na
vse in bila je samo uradna oseba.



In v nedeljo je 3la zopet domov po Zalost,
ker se ni hotela privaditi in je hotela resnico.

Neko¢ je nasla v kupeju soolko. Nista bili Bog
ve kako znani, pa obe sta bili veseli druga druge.

»Kako se ti godi,“ je zafela Helena.

.Hm, bo Ze.*

,Kaj se hote, ko pa ne gre drugace. Po-
glej tam-le tiste tri uciteljice z majhnimi klobuki
in v staromodnih oblekah. Kako zadovoljno se
pogovarjajo o salamah, ki so tako dobre. Haha!*

+Ze ves as jih poslusam in usesa me bole.*

»Clej, taki bova enkrat midve. Sedaj $e di-
Siva po Solskih klopeh in nihe naju nima za
uciteljici. Ali prislo bo. Kaj ne, lepe nade?*

»Ne, ni mogoce; res je, veliko jih pade.
In ni ¢udo. Kaj pa naj bo uditeljska kandida-
tinja kakor uciteljica? In Ce ni za ta stan in
mora biti zanj, mora pasti. Rada bi bila kaj dru-
gega, rada bi Studirala Se dalje, lepo bi bilo zi-
veti v knjigah, a potem, potem bi bila zopet
uciteljica. In tako je vse eno, biti visja ali niZja
uditeljica.“

.Ko bi bil denar, bi se §lo Se Studirat. Pa
Se ta uboga pripravnica toliko stane.“

Umolknili sta.

Poslusali sta Cebljanje uciteljic in odpor
jima je vstajal v srcu. Velik in silen je bil, a
brez modi.

,Cemu ta odpor,* je mislila Helena, ,ko
bo pa izginil, kakor da ga ni bilo nikdar. Udaj

se, ¢im prej tem bolje. Trpljenje bo ostalo zari-
sano na ¢elu in v oceh, to bo edina sled. In
moje misli bodo zadovoljne, kakor da bi ne bile
nikdar poznale Zalosti in nezadovoljnosti. In
dusa bo mirna, grela se bo v blatu in niti ¢utila
ne bo, da je bila kdaj polna odpora in je hre-
penela po solncu, tja visoko v daljave. Kako
protivne so mi te uditeljice! In ¢ez nekaj mese-
cev se jim bom pridruZila in se zabavala z njimi.
Morda bo $e v meni rahel protest, komaj da ga
bom cutila. In ¢ez deset let pa bom ravno taka
in nobene druzbe ne bom ljubila tako, kakor
ravno takih uditeljic. In nosila bom klobuéek in
nagubano krilo.*

Kupé se je napolnil s popotniki. Vetinoma
so bile uditeljice in geometri, ki so se vratali v
mesto. Vsi so bili sami znanci.

Govorica je prihajala vedno bolj glasna in
se meSala z ropotom lokomotive. Helena se je
enakomerno zibala in njene misli so bile vedno
bolj pocasne in nejasne. Zagledala se je bila v
eno tocko in mislila:

.Saj je vseeno, vseeno. Ce umrem v mestu
ali kje v rovtah. Vseeno, vseeno.“

Tope so prihajale misli in so izginile.

Viak se je ustavil in soSolki sta se raz3li.
Helena je tavala po temni ulici domov.

Se vedno je hodila Helena vsako nedeljo
domov po Zalost. A Zalost je polagoma izginila
in pridla je ona velika laz.

ALOJZIJ GRADNIK:

MOTIV 1Z BRD.

Kraj gnoja in mlake in kupov otave
so strgane, sajaste hise; v njih sredi
je dvorec prebeli in vrt in ob gredi
visoke ciprese, kot temne zastave.

Iz dvorca s koSaro kmetica se vraca...
V dar nesla je svojemu gospodarju
tri pare pis¢ancev; gospodu vikarju

ponese jih jutri... Vsa njena druZina
ne vidi vse leto ni kapljice vina
in nje pojedina je trda pogaca.

V VECERNI URL

V vecerni uri sredi rose polja

bild si v Zaru zvezd kot roZa zlata;
vea v vonju tvojih las in v lesku vrata
bila je mehka moja moska volja,

kot kamen, ki ga mali potok mrvi.
In slast ta ¢udno misel je rodila:

da bi znabiti tezka smrt ne bila
v iz tvojih las spleténi ¢rni vrvi.
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FRAN GOVEKAR:

GLEDALISKI JUBILEJ.

Dné 1. oktobra se je vrsilo v slovenskem gle-
dalis¢u v Ljubljani skromno slavlje. Spomnili
so se, da je 29. septembra t. |. minilo dvajset
let, odkar ima slovenska Talija svojo streho v
novem gledaliskem poslopju; — no, mogli bi
pocastiti pri tem tudi glavnega jubilarja, ki ima
najvecjih zaslug za slovensko dramatiéno umet-
nost, Dramatitno drustvo. Mogli bi torej poleg
dvajsetletnice dokaj nepraktinega in z modernega
tehnicnega stalis¢a Ze pred dvajsetimi leti zasta-
relega poslopja v vedji in ponosnej§i meri slaviti
petinstiridesetietnico Dramati¢nega dru-
Stva, brez katerega bi bili Slovenci 1. 1912. §e
prav tako brez gledalisca, kakor so bili pred pet-
desetimi leti.

Le s par vrsticami so registrirali ljubljanski
dnevniki, da je minilo dvoje desetletij, odkar smo
se Slovenci v Ljubljani doborili — a le s po-
mocjo elementa — do enakopravnosti slovenske
Talije z nem8ko. Ako pa hotemo dana$nji mla-
dini pokazati kos najzanimiveje (ker najvztraj-
nejsih, vseskoz vzgledno poZrtvovalnih bojev bo-
gate) svoje kulturne zgodovine, ji moramo prav
pri tem jubileju kazati na borbo Dramati¢nega
drustva v Ljubljani. Uspehi, zmage in triumfi tega
drustva niso bili le krajevne vaZnosti, nego so
donesli svoj blagoslov vsem slovenskim deZelam
in ga sipljejo danes celd tja v Severno in Juzno
Ameriko.

Heinrich Laube, morda najgenialnejsi rav-
natelj dunajskega dvornega gledalis¢a in odlicni
dramatik, je pisal: ,Nobena umetnost ne vpliva
toli neposredno, toli popularno, toli silno, naglo
in trajno na ljudstvo, kakor dramaticna. Drama-
titna umetnost je najmogocnej§a vojska v vojnih
in mirnih ¢asih.“ Ko so Nemci zasedli Pariz, so
si mahoma otvorili ondi svoje narodno gledalisce;
ko so okupirali Rusi mandZurski Port Arthur, so
poklicali dramati¢ne igralce in pevce; ko so Rusi
v korejskem zalivu po genialni ideji finan¢nega
ministra Witteja iz tal pricarali ,vzhodnjeazijatski
San Francisko®, prekrasno mesto Dalnij, so si
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najprej sezidali rusko narodno gledalis¢e. Vsak
kulturni narod se zaveda, da je gledalisce izvir
in jamstvo narodne individualnosti, vrelo zaved-
nosti, najprijetncjSa in najuspesnej§a 3ola jezi-
kovne cistosti in torisCe najlepse zabave. Ni ga
vet kulturnega naroda na svetu brez gledalisca;
iz Japana, celé iz Avstralije prihajajo v Evropo
dramati¢ni umetniki, kalerih samobitni tvornosti
se divi Ze ves svet. Naravno je torej, da so
se zavedali velikanske narodne in kulturne vaz-
nosti gledalis¢a tudi na8i rojaki. Dramati¢na umet-
nost je iz8la iz verskih obredov, iz religije, a
prav zato je dramaticna umetnost dolga stoletja
sluzila v prvi vrsti verskim svrham. Le v kolikor
je imelo verstvo na sebi narodnega znacaja, le
v toliko je mogla biti tudi dramati¢na umetnost
narodna. Tako segajo pocetki slovenskega gle-
dalid¢a pa¢ nazaj do 6. februarja leta 1670, a
Studentje ljubljanskih jezuitskih ol so ,Pod tur-
nom* predstavijali igro — starobiblijske vsebine.
Tudi dramati¢éne predstave in obhodi $kofjeloskih
kapucinov (1721) so bile le verske vsebine, menda
pa izkljutno pasijonskega znacaja. V RuSah pri
Mariboru je ,praeparanda®“ (kolegij za mladino)
za zupnika Luke Jamnigga (1676—1698) na cerk-
viscu priredila slovensko predstavo (,actio comica“)
ter so se potem slicne predstave ponavljale ondi
baje vsako leto na ,ruko nedeljo* (Ime Marijino)
ali na predvecer tega praznika do 1. 1722. Snov
teh iger je bila vetinoma verska, vedno pa na-
boZna. Pisali so te igre samostanci. O eni taki
igri, ki se je predstavljala dné 13. junija 1700,
vemo, da jo je napisal benediktinec Egidij in da
sO jo igrali romarjem tudi v slovenskem jeziku.
Britas pa so bile te igre le slovenski prevodi
latinskih in nem$kih $olskih poboZnih dram.!)
O repertoarju Tomaza Markavi¢a') okoli 1. 1735.
ne vemo nicesar, in tako bo paé resnica, da so

1) Vet o pocetkih slovenske dramatike sta pisala Anton
Trstenjak: Slovensko gledaliste (1892) in dr. Fr. Kot-
nik (Dom in svet, 1912, str, 11. i. n.).

1) Glej ,Slovana* 19045, str. 139. i. n.



dobili Slovenci prvo svojo narodno igro Sele
proti koncu 18. stoletja. Neki Jakob Zupan, udi-
telj in orglavec v Kamniku, je pac okoli 1. 1780.
uglasbil neko spevoigro ,Belin* (po besedilu p.
Jana Damascena). Ali pa se je ta spevoigra kdaj
uprizorila, o tem nimamo glasu. Tudi dramati¢no
delovanje koroskega slovenskega kmeta Andreja
Schusterja Drabosnjaka (1818) je imelo le verski
znacaj ter so bile njegove igre svobodni slovenski
prevodi nemskih pasijonskih izvirnikov.

Zacetek slovenske narodne drame je torej
Antona Linharta ,Zupanova Micika¥,
svobodno prirejena po Richterjevi veseloigri ,Die
Feldmiihle*. Po zaslugi barona Zige Zoisa so igrali
,,Zupanovo Miciko* prvi¢ v starem, stanovskem
gledaliS¢u v Ljubljani 1. 1789. Linhart je torej
prvi na$ narodni dramatik in Zois prvi Mecen
slovenske Talije. Veliki uspeh ,Zupanove Micike*
je izpodbudil Linharta, da je enako svobodno
priredil tudi Beaumarchaisovo satiriéno veseloigro
»Figarova Zenitev* ter podal z njo slovenskemu
gledalid¢u burko ,Veseli dan ali Maticek se Zeni*
(1790). Tudi Valentin Vodnik je moral kaj storiti
za slovensko Talijo in morda je pod vplivom ba-
ronaZoisa prevel in priredil veseloigro , Tincek Pete-
lintek*, ki so jo igrali 1. 1803. otroci v gledalis¢u.

Po Zoisu in Linhartu se ni nihce ve¢ utegnil
brigati za slovensko dramatiko, — dr. Presern je
baje nameraval napisati tragedijo, a Slovenci je
niso dobili. Tako je spala v Ljubljani') nada Talija,
dokler se ni Sele 1. 1848. ustanovilo v Ljubljani
+Slovensko drustvo*. Na Celu tega agilnega
drustva sta delovala dr. Janez Bleiweis in pisatelj
Fran Malavasi¢. To drustvo je pa¢ na silen pritisk
slovenskih voditeljev in le po izredni milosti
vsegamogocnih Nemcev priredilo v gledali§cu
dvanajst ,besed‘ in predstav. Spored ,besed‘ po
teSkem vzoru je bil glasbenega, pevskega in dekla-
macnega znacaja. Repertoar pa je bil ta le: ,Zupa-
nova Micika* A. Linharta, ,Veseli dan ali Maticek
se Zeni* A. Linharta, ,Rodrigo in Elvira*, drama
hrvatskega bana Josipa Jelacica, ,Tat v mlinu*
ali ,Slovenec in Nemec* Ceha St&panka, ,Golju-
fani starec* Kotzebuea, ,Dobro jutro* iz eskega,
~Zmesnjava nad zme$njavo*, ,Kljukec je od smrti
vstal* in ,Vdova in vdovec*, vse od Koizebuea.

To je bil prvi slovenski dramatski repertoar.
Burke in veseloigre, a le ena drama!

Igrali in peli so seveda le navduseni dile-
tantje iz najboljsih mes¢anskih slojev, torej brez-
plactno. Prelepi uspehi teh predstav so toli opo-
gumili Slovence, da so zaceli v svojem sangvi-

1) V Vipavi in Novem mestu so igrali parkrat tudi
v predmarini dobi.

nitnem optimizmu Ze misliti na ustanovitev stal-
nega slovenskega gledalis¢a v Ljubljani, Urednik
Leopold Korde$ je izprozil misel, naj bi se ustano-
viloslovensko gledalis¢e s stalnimi, placanimii gralci,
KordeSeva idealna misel pa se zaradi preslabega
odziva imovitejsih slovenskih krogov ni mogla rea-
lizirati. NavduSenja in idej je bilo v izobilju, a
denarja in delavcev premalo. Tako so se hitro ob-
upani Ljubljancani vrnili zopet k cenenemu, a zato
tudi slabemu zistemu brezplatnega diletantstva.

Ko pa je absolutistna viada 1. 1851. zadu-
Sila ,Slovensko drusivo*, je nasa dramatika za-
dremala. Zaman je Anton JaneZi¢ v ,Slovenski
Béeli“ kazal na sijajni vzgled Cehov, ki so zbirali
naglo in velike vsote za ¢e8ko narodno gledalisce v
Pragi, tudi na vztrajnost Hrvatov je kazal Janezi¢,
da bi vzbudil Slovence k energicnej§i brigi za
slovensko gledali§¢e. Zaman, v Ljubljani je vladna
in nems$kutarska prepotenca zamorila slovensko
odpornost, in Talija je v Ljubljani spala smrtno
spanje dolgih deset let. Toda na dezeli se je
zacelo gibati in navduSenja ljudstva za dramatske
predstave ni bilo mogode ve¢ ubiti. V Ljubljani
se je 1. 1861. ustanovila Citalnica in njej je
sledilo 57 citalnic po slovenskih mestih, trgih in
vegjih vaseh. Od 1. 1861.—1867. je priredila ljub-
ljanska citalnica 36 gledaliskih predstav, med temi
Stii z JuZnim Sokolom, dve je priredil v
Citalnici Juzni Sokol sam in 2 Hen. Penn s po-
modjo CitalniSkih diletantov. Na ¢elu delovanja
za razvoj slovenske dramatike so stali Fran Ma-
lavasi¢, Jan. Bleiweis, Fr. Cegnar, Jakob Alesovec,
Jakob Zabukovec, Miroslav Vilhar, dr. Benj. Ipa-
vec, Davorin Jenko, Kamilo Magek, Jurij Fleisman,
Josip Staré, Anton Foerster i, dr. Ti so skrbeli
zlasti za repertoar, za petje in glasbo.

Skoraj sotasno z ljubljansko ¢&italnico so
vznikle mariborska in trzaska (1861), celjska (1862),
vipavska (1864), kranjska, novomeska i. dr. ¢ital-
nice, in vse so uprizarjale dramatski repertoar
ljubljanske Ccitalnice.

Dne 7, aprila 1867 pa je bila poslednja
redna predstava v ljubljanski Citalnici, ker Ze 18.
aprila 1867 je bilo potrjeno novo drudtvo, ki je
bilo ustanovljeno s specijalno nalogo, da goji
dramaticno umetnost: Dramati¢no drudtvo v
Ljubljani. To drustvo je postalo matica vseh slo-
venskih dramati¢nih drudtev in kroZkov po slo-
venskih deZelah in tujih krajih.

Namera Dramati¢nemu drustvu je bila: vse-
stransko podpirati in pospe$evati slovensko dra-
matiko, prirejati gledaliSke predstave v najsirSem
pomenu besede ter skrbeti za 1o, da se ustanovi
pod njega vodstvom stalno slovensko gledalisée
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v Ljubljani. Njegova dolZnost je, izdajati Sloven-
sko Talijo, zbirko iger in libret, razpisavati nagrade
za izvirna dramatska dela, vzdrZevati dramaticno
folo za igralski nara$aj, skrbeti za dramaticno
knjiznico in gledalifko garderobo ler angaZevati
in platevati potrebno $tevilo igralnega osobja.

To novo_‘ drustvo se je zalelo predvsem ne-
mudoma ostro boriti, da dobi iznova prostora v
gledalid¢u za slovenske predstave. Toda deZelni
odbor tej Zelji ni ustregel, ker so odlotali so-
vrazni Nemci. Tako je moralo Dramati¢no drustvo
1. 1867. in 1868. prirejati svoje predslave $e na-
dalje v tesnih prostorih Citalnice. Le 3. in 16. maja
1867 (ko ni bilo tukaj nemskega igralnega osobja)
sta bili v gledalistu dve slovenski predstavi. Sele
1. 1869/70. je dovolil deZelni odbor, da sme Dra-
mati¢no drudtvo uporabljati gledali¢e po — eno
nedeljo na mesec. V tej sezoni so torej igrali
Slovenci v gledaliséu devetkrat in v Citalnici dva-
krat. Toda Slovenci niso dobili niti za teh deve-
tero predstav vseh gledalidkih loZ na razpolago,
nego je bilo osem najlepSih loz — last nemskega
gledaliskega fonda -— med predstavami zaklenjenih.

L. 1869. je dovolil dezelni odbor kranjski
na predlog dr. Valentina Zarnika prvo denarno
podporo slovenskemu gledalistu, namre¢ 500 gld
za vzdrZevanje dramatine $ole in 1100 gid za
Sestero nagrad izvimim dramatskim delom (po
eni zaloigri, drami iz slovenske ali slovanske zgo-
dovine, po dvema operetama in 2 libretoma).
Ta dogodek v kulturni zgodovini Kranjske je
treba prav posebno podértati, kajti zgodilo se je
prvi¢ in tudi zadnji¢, da je kranjska deZela raz-
pisala literarne nagrade!

No, nagrado je dobil edini Anton Foerster,
Ceh, za svojo opereto ,Gorenjski slavéek*. Ostali
denar je porabilo Dramatitno druStvo za troke
predstav. V tej dobi so stali na Celu delovanja
za nade gledalis¢e Peter Grasselli, Josip Nolli,
Vojteh Valenta, A. Heidrich, Anton Foerster i. dr.

L. 1870/71. so smeli Slovefci v gledalistu
igrati trikrat na mesec (skupaj 23 predstav), leta
1871/72 vsak mesec Stirikrat (skupaj 32 predstav),
istotako 1. 1872/73 (skupaj 34 predstav). V tej
poslednji sezoni je dobilo Dram. drustvo 2400 gid
dezelne podpore. Gledaliste je imelo Ze devet
angaZevanih igralcev in igralk, ostali sodelavci
so dobivali nagrade za vsak nastop posebej. Isto
podporo je dobilo drustvo v sezonah 1873/74 in
1874/75 ter je priredilo 31 oziroma 30 predstav.
Toda v teh letih se je Stevilo igralcev in diletan-
tov zalelo opasno kréiti in tudi poset predstav je
postajal od 1. 1873. dalje vedno piclejsi. Tako je
moglo Dram. drustvo sezono 1875/76 otvoriti Sele
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novembra meseca ter je priredilo v vsej sezoni le 28
predstav. V sezoni 1876/77 so pri isti dezelni pod-
pori imeli Slovenci v Ljubljani le Se 25 predstav.

A zadrega naSega gledalisa je vztrajno na-
rad¢ala. Nekdanji malone brezplatni diletantje so
se pomoizili, poZenili, porazgubili po domovini
ali pa so se navelitali narodne tlake ter soizo-
stali. Novega osobja ni bilo moZno dobiti, dru-
Stveni podporniki so odpadali in tako je imelo gle-
dalis¢e v sezoni 1877/78. samé Se tri angaZirane
modi ter kapelnika. Igrati so zaceli 1. novembra
ter so do konca sezone priredili le 23 predstav.

Z zatetkom sezone 1878/79 pa je deZelni
odbor svojo dotedanjo podporo v znesku 2400 gld
nenadoma skréil na 1000 gld. S to svotico ni
moglo drudtvo ukrepati ni¢esar. Odbor je odpu-
stil vse mod¢i ter se v svojem obupu zalel po-
gajati z ravnateljem nemskega gledalis¢a. Ponudil
mu je, da mu prepusti del deZelne podpore, upo-
rabo svoje garderobe, knjiZnice in svoje loZe,
ako nadaljuje on — Nemec! — s prirejanjem
slovenskih predstav. Toda k sre¢i so se ta brez-
upna pogajanja razbila in drustvu se je prihranila
sramota. Tako so imeli ljubljanski Slovenci v
sezoni 1878/79. v Citalnici le eno slovensko javno
predstavo, v sezoni 1879/80 pa nobene.

V sezoni 1880/81 je priredilo drustvo 3
predstave. Dezelni odbor je iz dovoljene letne
podpore 1000 gid izplactal Dramat. drustvu le —
400 gld ter je Stevilo slovenskih igralnih dni
skréil ma — 2 na mesec. Toda Se zaradi ieh
dveh dni se je moral odbor drustva vselej po-
gajati z vodstvom nemskega gledalisca!

Vendar je Dramati¢no drustvo vztrajalo tudi
v tej najhujsi in najsramotnejsi dobi. Tako je
bilo vzlic vsem oviram v sezoni 1881/82 deset,
1882/83 Sest, 1883/84 frinajst, 1884/85 dvanajst
in 1885/86 trinajst slovenskih gledaliskih predstav.

Le preproste sloje ljubljanskega slovenskega
prebivalstva je zahvaliti, da ni Dramati¢no dru-
§tvo v tej stradni dobi docela ustavilo svojega
delovanja. Ko se je slovenska inteligenca popol-
noma odtegnila slovenski borni Taliji in je v
svojo sramoto rajsa podpirala nemsko, slovenski
narodnosti vedno sovrazno gledalisce, takrat je
zahajalo le preprosto slovensko ljudstvo k slo-
venskim gledalikim predstavam. Le trume tega
skromnega in idealnega Ijudstva so resile sloven-
sko Talijo popolnega pcgina ter so mu bile
vztrajno zvesta pomo¢ in edini prijatel].

V teh neznosnih razmerah je dné 17. fe-
bruarja 1887 nenadoma pogorelo staro, a zelo
prakti¢no gledalisce. Z njim vred pa so pogorele
tudi pravice nagajivih nemskih loZnih posestnikov



in vse predpravice zlobno oSabnega kranjskega
nemstva.

Dramati¢no drustvo se je moralo preseliti
v stare ¢&italniSske prostore, kjer si je v dvorani
na predlog dr. Josipa Stareta in po njegovih na-
vodih postavilo nov oder, ki je bil za svojo svrho
izvrsten (po 6 m odprtine in globocine). Na tem
odru so se vriile predstave, ki tvorijo v svoji
celoti nekak$no preporodno dobo noveje nase
dramatske umetnosti. Prav tu je naSe gledalisce
naglo napredovalo ter je tudi med inteligenco
zbudilo ve¢ zanimanja zase. V sezonah od 27, fe-
bruarja 1887 do 24. aprila 1892 je priredilo Dra-
mati¢no drustvo v Citalnici 154 predstav in ,besed’,
torej poprecno 30 predstav v vsaki sezoni.

Da se je slovenska dramatska umetnost prav
v tej dobi zacela gojiti resneje in skrbneje, je bila
predvsem zasluga mladega reZiserja in igralca Igna-
cija Borstnika, kapelnika skladatelja Frana Gerbica
(od 1. 1887) ter blagajnika upravnika dr. Josipa Sta-
reta. L. 1882. sta zacela nastopati pri slovenskih
predstavah Ignacij Bordtnik in Zofija Zvonarjeva,
l. 1886. pa Avgusta Gosti¢eva-Danilova in Anton
Veroviek. Kapelnik Fr. Gerbi¢, njegova soproga
Milka, Lujiza DaneSeva-Trste- njakova, Fran Bu-
Car (tenor in reZiser), Josip Pavsek (tenor buffo),
Fran Perdan, Pianecky, sestri Nigrinovi, V. Bajec,
Jos. Pajsar, Slavko (Fr. Ravnihar) in Avg. Stamcar
so v tej dobi ustvarili slovensko opero.

Ze prav od pocetka so Slovenci radi gojili
spevoigro in kmalu tudi opereto. Pregled operet-
nega in opernega repertoarja naSega gledaliica
do otvoritve novega deZelnega gledalis¢a izkazuje
35 glasbenih del s 103 uprizoritvami. Prva slo-
venska opereta je bila dr. Benjamina Ipavca ,Ti¢é-
nik* (l. 1866). Miroslava Vilharja opereta ,Jam-
ska Ivanka“ je najstarejSe slovensko glasbeno
dramatsko delo; iz8lo je v tisku Ze 1. 1850, toda
uprizorilo se je Sele I. 1871. A. Foersterjevo odli-
kovano opereto ,Gorenjski slavéek* so
peli prvi¢ 1. 1872. Blodkovo enodejansko opero
»V vodnjaku* pa je dirigiral prvi Fr. Gerbi¢ I
1889 ter jo je vzdrzal na repertoarju tudi Se v
novem deZelnem gledalis¢u.

V dobi prvih 25 let je priredilo Dramati¢no
drustvo 477 gledaliskih predstav, t. j. povprecno
po 19 na leto.

Z dnem 29. septembra 1892 se je koncala
sramotna doba odkritega zatiranja in preziranja
nasega gledalis¢a, doba zacetniStva in diletan-
tizma. Otvorilo se je novo gledalis¢e in sicer s
slovensko izvirno dramo, Juréicevo ,Veroniko
Desenisko* v priredbi Ign. Borstnika. Kolik
napredek od 1. 1887. do otvoritve! Pred petimi

leti Se brez pravic, zdaj pa otvarjajo Slovenci
novo deZelno gledali$¢e ter so v njem z Nemci
povsem enakopravni! Cudovita izprememba,
nepricakovan skok! Gotovo so se zavednim Ljub-
ljantanom ponosno Sirile prsi in marsikateri ide-
alist je gradil slovenski Taliji takrat zlate gra-
dove v — oblake. Slovensko gledalii¢e je zalelo
zopet dobivati redne deZelne in kmalu tudi mestne
podpore. Ti idilicni Casi pa niso trajali dolgo;
deZelni odbor je 1. 1904 deZelno denarno pod-
poro odpovedal in mesto Ljubljana je prevzelo
vse breme nase. Tako dobiva slovensko gledalice
od mesta danes 26.000 K na leto.

No, Slovencem je bilo I. 1892 naenkrat pra-
vice Se prevec; niso namre¢ mogli igrati trikrat ali
stirikrat na teden, kolikorkrat bi bili smeli, nego
so se zadovoljili z dvema predstavama na teden,
prepustivéi ostale dneve Nemcem. Slovenci pat
§e niso imeli dovolj igralskega osobja in zlasti
Se ne dovolj gledaliSkega obéinstva. Tako so
imeli v prvi sezoni v novem gledalis¢u 50 pred-
stav, t. j., najvisje Stevilo od zacetka slovenske
Talije. Priznati se mora tudi, da je bil reperloar
Ze v tej prvi sezoni na visku. Za Jurcicevo ,Ve-
roniko* je prisla Ze Ibsenova ,Nora“ in za Blod-
kovo opero ,V vodnjaku* dr. B. Ipav€eva izvirna
lirska opera ,Teharski plemici* ter celo Pietra
Mascagnija veristicna opera ,Cavalleria rusticana*!
Vmes so igrali operete Ivana pl. Zajca, Suppéja
in Offenbacha, velike drame in komedije, mo-
derne ruske, ceske in nemske veseloigre, burke,
ljudske, opremne igre, klasi¢no tragedijo in kon-
¢no zopet izvirno dramo, dr. Jos. Vodnjaka ,Lepo
Vido*. Torej Ze v prvi sezoni v novem gledali§¢u

T je obsezal slovenski repertoar dramo, opereto in

opero, med temi dela najvisje umetniske cene ter
najmodernejSe smeri.

V sezoni 1893/94 so bile na repertoarju
velike opere in tezke drame na dnevnem redu:
.Cavalleria*, ,Teharski plemici*, Karla Bendla
tridejanska opera ,Stari Zenin“, Kreutzerjeva dve-
dejanska opera ,Prenociste v Granadi*, Webrova
tridejanska opera ,Carostrelec* in B. Smetanova
tridejanska opera ,Prodana nevesta“ dokazujejo,
da si je slovensko gledalis¢e ustvarilo veliko
opero kar ¢ez no¢. K cemur so potrebovali veliki
narodi dolgega razvijanja in le polagoma narasca-
jotega napredovanja, vse to so dobili Slovenci
v par letih. V sezoni 1894/95 so imeli Ze Verdi-
jevega ,Trubadurja*, 1895/96 Ze Bizetovo ,Car-
men*, 1896/97 Ze ,Lohengrina“ in 1902/3 Ze celo
,Tannhduserja*! Na tak nadin pa je hitela dalje
in dalje tudi drama. Senzacija je podila senzacijo,
sezona je izkuala prekositi sezono. O kakinem
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sistemu, metodi¢nem stopnjevanju ni moZno go-
voriti. Zato pa so morala biti stimulancija vedno
krepkejsa, da se je vzdrzevalo pri na$i, toli hitro
prenasic¢eni publiki zanimanje. ..

V sezoni 1893/94 je bilo 58 predstav ter
so Slovenci igrali véasih Ze trikrat na teden.
Od sezone 1894/95 nadalje do sezone 1908/9 je
igralo slovensko gledalisCe redno trikrat do $tiri-
krat na teden, vselej od 1. oktobra do 31. marca.
Od sezone 1909/10. so smeli igrati vsak teden
po petkrat Nemci so imeli torej od sezone
1909/10 nadalje le Se po tri predstave na teden,
tako da so se morali konfno izseliti in si spo-
cetka sezone 1911/12. odpreti svoje ,jubilejno
gledalis¢e*. S tem pa je bila 45-letna borba Slo-
vencev za samostojno, neodvisno slovensko
gledalis¢e dobojevana!

Kako je v poslednjih 20 letih narascalo Ste-
vilo slovenskih predstav, naj pokaze siedeci pregled:

Sezona: Predstay :
O e/ et T T Sl 50
IR D b s M B e L T 58
T8I o ot o ava snees el 74
18996 < s e eyt S s e 69
J890/97. .0 i B% TR il Sheta aiee el 72
{ A e e e e AR e 71
I e N i SN N L el 76
1803000, 1 L O e P L B Mot B i WS 81
PO it e b ek e hoiess woe 90
32 1) S R s S e S S e 89
12,1 7P ¥ AR et N e St B i s e 100
O o e e o o s N AU R D e B 94
L 0 S ek e 0 Dt SRS g 95
3111 AR S L R gt SR e 95
R e e T 95
O O e e s e in QI 92
FOOBI0F - Lo T e S T 102
Y Sons S e T e e 129
L e U S S S 129
A e s R e e by . e i 150

V tej dobi so vrdili posle intendantov: dr.
Val. Krisper, Gustav Pirc, Ivan Plantan, Fran Mil-
¢inski, Matej Hubad, dr. Fran Tekavéi¢, Josip
Prosenc, Janko Bleiweis-Trsteniski, Friderik Ju-
vanci¢ in Fran Govékar.

Dramski reziserji so bili: lgnacij Borstnik
(do konca 2. sezone), Rudolf Inemann (do konca
sezone 1899/900), Adolf Dobrovolny (do zakljucka
sezone 1905/06) in Fran Lier, Vilj. Taborsky
(1906/7), L. Dragutinovi¢ (1908/9) in Hinko Nuéi¢
(1909/12). Poleg teh so rezirali A. Veroviek, A.
Danilo in Rud. Deyl.

Opermni reziserji so bili: Josip Nolli (1892—
1902), Ed. Aschenbrenner, Sig. Urich, -Fr. Lier,
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A. Dobrovolny, Jos. Persl, A. Ranek, Jul. Kra-
tochwil, Bog. Vi¢ek, Jan Patotka, Hinko Nuéi¢,
Jos. Krizaj in Fr. Krampera.

Kapelniki so bili: Fran Gerbic (1887—1894),
Hilarij BeniSek (1894—1910), Bogumil Tomas
(1901/2), Vaclav Talich (1909/10 in 1911/12),
Friderik Reiner (1910/11) in Nik. Stritof (1911/12).

Zanimivo, a preobSirno za okvir tega spo-
minskega spisa bi bilo naSteti vsaj najvaZneja
dela dramskega in opernega repertoarja. V kara-
kterizacijo repertoarne viSine in njegovega obzorja
naj navedem le nekaj glavnih avtorjev, ki so bili
zastopani: Shakespeare (Othello, Kako se krote
Zenske, Hamlet, Sen kresne noc¢i, Romeo in Ju-
lija, Beneski trgovec, Julij Caesar, Vesele Zenske
windsorske), Goethe (Egmont, Faust, 1. del),
Schiller (Stuart, Fiesco, Kovarstvo in ljubezen,
Razbojniki, Devica Orlean., Tell), Lessing (Emil.
Galotti), Grillparzer (Prababica, Sappho), Anzen-
gruber (8 del), H. Ibsen (5 del), B. Bjornson (dve),
O. Wilde (Salome), Strindberg (Oce), Maeterlinck
(dve), Moliére (tri), V. Hugo (dve), Echegaray
(dve), H. Sudermann (tri), G. Hauptmann (6 del),
L. Thoma (tri), Dreyer, Halbe, Schnitzier, Lothar,
Ernst, Bahr, Moretto, Cavalotti, Rovetta, Giacosa,
Gogolj, Turgenjev, Tolstoj (dve), Cehov (dve)
ter §e cela vrsta danskih, franceskih, madjarskih,
ruskih, poljskih, ¢eskih in jugoslovanskih imen —
skupaj okcli 800 razli¢nih iger.

Izmed opernih skladateljev naj takisto na-
vedem vsaj najmarkantneja imena: Donizetti
(dve), Bellini (2), Flotow (2), Verdi (7 oper), Ma-
scagni, Leoncavallo, Puccini (tri), Rossini (tri),
Meyerbeer (dve), Aubert (dve), Gounod (dve),
Halévy (1), Bizet (dve), Massenet (dve), Saint Saéns
(1), Thomas (1), Weber (1), Goldmark (1), Hum-
perdinck (1), Kienzl (1), Wagner (Veéni mornar,
Lohengrin, Tannh#user). Konéno slovanski operni
komponisti: Blodek, Bendel, Glinka, Cajkovskij,
(Onjegin, Pikova dama), Rjebikov, Smetana (Da-
libor, Poljub, Prodana nevesta), Kovafovic (Pso-
glavci), Dvofak (Rusalka), Minhejmer, Moniuszko
in K. Weis; jugoslovanski pa: Iv. pl. Zajc, Fr. S.
Vilhar, Srée¢ko Albini in Josip' Mandié.

Operetni repertoar je obsegal najbolj$a dela
francoska, nemska, siovanska in drugaéna. Imena
Audran, Lecocq, Offenbach, (4), Hervé, Roger,
Dellinger, Suppé, Millocker, Heuberger, Eysler,
Ivan in Oskar Strauss, Kalman, Jarno, Fall, Lehdr,
Sidney Jones, Gilbert in Albini povedd pozna-
valcu tega Zanra vse.

Ogromno truda in Zrtev, lepih uspehov in
bridkih razocaranj se skriva za Dramati¢no dru-
§tvo za temi imeni in naslovi; gotovo pa je, da



moremo ob svojem 45-letnem jubileju zreti s po-
nosom nazaj na pot, ki smo jo s slovensko Ta-
lijo prehodili od 1. 1867, doslej. Dramati¢no dru-
§tvo je do I. 1895, izdajalo tudi tiskan repertoar
ter je izSlo 60 zvezkov ,Slovenske Talije*. Za
izvirno dramatsko literarno produkcijo si je pri-
dobilo drustvo najvecjih zaslug z uprizarjanjem
slovenskih dram, veseloiger, operet in oper. Slo-
vensko gledalisfe in Dramati¢no dru$tvo pa sta
od svojega poletka srediSCe in izvir vsega dra-
matskega delovanja po vseh slovenskih deZelah
in cel6 v ameriskih drzavah. Brez izjeme vsa
slovenska druStva podpira Dramatitno drustvo v
Ljubljani Ze 45 let z vsemi svojimi sredstvi ter
prirejajo njegovi igralci in pevci predstave po
vsej Sloveniji in tudi v Istri in Dalmaciji. S temi
predstavami je izvrSevalo Dramatitno drustvo
narodnopoliticno in kulturno delo neprecenljive
vaznosti ter si je za okrepljenje narodnega duha
po mestih in trgih s slovenskimi manjSinami pri-
dobilo velikih zaslug. Po vzgledu in s pomocjo
nasega Dram. drustva so zalela gojiti slovensko
dramatiko mnoga slovenska drustva, ustanovili
so se marljivi diletantovski krozki in razna dra-
mati¢na drustva ter so se zgradili lepi odri po

RADIVOJ PETERLIN-PETRUSKA :

velikih in za gledaliske svrhe urejenih dvoranah.
Brez vzgleda, brez inicijative in pomo¢i iz Ljub-
ljane bi mali slovenski odri ne mogli za dra-
matsko umetnost delovati s tolikimi uspehi in v
tolikem obsegu, kakor delujejo Ze desetletia do
danes. V Trstu, Mariboru in na Jesenicah delujejo
dramati¢na drustva vzorno ter imajo Ze redne se-
zone; zlasti trZzasko in mariborsko Dramat. drustvo
vzdrZujeta pravi gledalisc¢i ter prirejata Ze celd
velike operetne predstave. Trzasko slovensko gle-
dalisce deluje vecinoma z angaZiranimi igralci in
pevci ter napreduje v svojem repertoarju toli
naglo, da na$i trZaski rojaki mislijo Ze na spe-
cijalno gledalisko poslopje.

Velikanski narodni in kulturnosocijalni po-
men slovenskega gledalis¢a v Ljubljani je jasen
vsakomur in njegov vpliv se razteza na ves narod.
Po silnih bojih je dvignilo ljubljansko Dramati¢no
drustvo naso dramatiko na stopinjo, ki smo nanjo
lahko ponosni. Ba$ za 45-letnico tega skromnega,
a velezasluZznega drustva pa se je ustanovila
Zveza slovenskih dramatiénih drustev.
Tako smemo gojiti za bodoc¢nost nase Talije nado,
da ji bodo ,milse zvezde kot do zdaj sijale!

VECNA LUC.

Ze skrilo solnce se je za goro,

v krvavi zarji le pred koncem dneva
Se koplje svetlosinje se nebo;

in vse gubi se, gine, omedleva.

In platno drugo tajnostno razpel
neznani duh je, z zvezdami sejano,
in neopazno tiho mrak objel

v neskonénost se gubeco je poljano.

S poljane sam pocasi spem domov;
moj duh v neznane kraje se zasanja,
in mimo temnih vaskih grem grobov
v samotno cerkev, polno trepetanja.

Pred velikim oltarjem lu¢ gori,
edina lu¢, in ta celo umira:

od vseh strani se nanjo mrak vali,
in le s tezavo noéi se upira.

Ah, veéna lu&, ne sveti ona, ne,
in zdi se mi, da to je iskra tleta,
ki sredi sivega pepela mre

in s svojim svitom le temino veéa.

DIVJA VIHAR CEZ POLJE.

Divja vihar ¢ez polje, ez goré,
jecijo smreke, hrasti se jeze

in zito nagnilo je glavo v polji;
razbit lezi v razoru mak oholi.

Skrjanckov Cuti ni, ne lastovic

in pedpedikanja ne prepelic,
potuhnil zajec se je v gosti travi;
le orel kosa z vetrom se v vifavi.



MILJUTIN M. USKOKOVIC:

,PREPOROD*

Konec se je blizal casnikarski sezoni.

... Belgrad, ki ozivi koncem avgusta, se
koncem februarja umika pred oblaki prahu, da
prespi poletni sen.

Parlament je koncaval svoje seje, izpolnjene
z besedami in psovkami, z govorniskimi gestami
in zauSnicami, z delom na interesu naroda in
nekaterih ljudi, s sve¢animi rezolucijami in nemim
poziranjem zZab. Z dimom ognjev po topcider-
skem brdu, kjer se je Zgal gnoj, je ginilo tudi
belgrajsko Zivljenje, polno sijaja in $kandala, je-
manja in Zrtvovanja, ljubezni in trgovine, nadute
razkoSnosti in ¢rne nimasc¢ine. Prekinil se je niz
velikih plesov za humane cilje in krompir —
balov, svateb in zakonskih locitev, hvaljenja in
obrekovanja, zavidnega skakanja y uradnikih
razredih in sirovega poganjanja iz sluzbe, uspe-
hov in katastrof, cestih praznikov in Eestih postov.

Bolno februarsko solnce, ki nosi s seboj
pomladanske dni in misli na samoubojstvo, se je
vieklo skozi razpeto perilo na nekem nizkem
dvoriscu, se prebijalo skozi neumita in olepljena
okna in je s svojimi Zarki, Zoltimi kakor je slama,
obsijavalo urednitvo ,Preporoda“, dvigajo¢ po
njem gost prah.

Notranjs¢ina ,Preporoda* je bila vrlo skromna.
Na oknih ni bilo zaves, marve¢ so se po leti, ko
je zapeklo solnce, urednik in sotrudniki mudili
in na okna razpenjali suknje. Dve pisalni mizi,
novi, od dobre hrastovine in s secesionisticnimi
Sarami, sta se trudili, da bi s svojo lepoto skrii
to pretirano skromnost.

Izza ene mize je stal nov etaZer, v katerem
so bile razmetane Se nerazrezane knjige raz-
nolikega formata in Se raznovrstnejSe vsebine —
knjige, ki so prihajale na oceno. Med njimi se
je dostojanstveno odraZal geografski atlas nem-
Skega izdanja, Se iz Casov, ko v Srbiji ni bilo
ZelezniSke proge — edina knjiga, ki se je med
svojimi druZicami mogla ponasati, da je kupljena.
Bilo jec tu $e nekoliko fotografskih plo¢ in par
rumenih Crevljev, na katerc sta skrivaj aspirirala
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dva sofrudnika in en vajenec. Vise od etaZera
je stal zidni koledar, litografski izdelek, s sliko
nekega ,komite*, Belgrada in nekakih &esmin.
Izza druge mize se je Sirila karta enega dela
Stare Srbije, cele Macedonije in Jedrenske Ob-
lasti z jasno obeleZzenimi kraji vstaje iz 1. 1903,
izdanje ,Notranje Organizacije* odnosno bol-
garske vlade. Karta je padala celo do zemlje,
kjer so lezali ostanki cigar, masten papir in
mrvice.....

Prijetno nasprotje temu magazinu javnega
glasu sta bili dve vljudni fizionomiji, ki sta za-
ljubljeni viseli nad svetlikavimi ,$lajfnami®, ki so
se izpisane izmikale izpod peresa kakor izpod
kake masSine. Urednik, zrel ¢lovek, z licem rume-
nim in energi¢nim, je dvignil glavo samo, kadar
je stavec, ki je ostal brez posla, doSel, da bi dobil
rokopis; premeril ga je z izgubljenim pogledom,
kakor da je hotel iz njegove fizionomije najti
nadaljevanje svojega Clanka, in je potem vzel v
zobe svoj brk ter nadaljeval delo, mirno, vdano
in kakor po kalupu. Lica in podbradek so mu bili
sveze obriti, lasje ostriZeni do koZe, vrat je rdel
v ¢istem, dobro glajenem ovratniku, ki je iz njega
§la mala, ozka kravata oljnate barve in elegantno
pogledovala v zaprti prsnik in suknjo iz grobega
angleskega sukna.

Druga oseba, ki je sedela za mizo z zale-
djem one bolgarske geografske karte, je bil so-
trydnik ,Preporoda® za balkansko politiko, knji-
Zevnost in umetnost. Ker so njegova balkanska
porocila morala imeti izvestno patriotsko tenden-
cijo, so ga v urednidtvu zvali ,Patriota* in nje-
gove posle, najsi so se tudi nana3ali na cisto
knjizevnost, so nazivali: patriotska rubrika. Nje-
gove poteze niso bile energi¢ne kakor urednikove
niti mu je lice bilo negovano. Po kos¢enem obrazu
so se videli rde¢i mozoljcki. Mastni lasje so mu
padali preko ¢ela. A njegove plave, male ofi so
bile kakor podstavljene s svilo, kakor pri vseh
ljudeh, ki imajo globoko notranjost. Na njegovem
obrazu je lebdel, kakor pri uredniku, neki izraz



zamisljenosti in globine, pove¢an samo s koli¢ino
neke nedolotene melanholije.

Patriot je delal brzo in nervozno. Hotel je
¢im prej dovrsiti svoj posel, pa da si prej odpo-
¢ije. Bolno februarsko solnce je vplivalo na njega
modneje nego na njegove drugove. Cutil je, kakor
da se peni kri. Mrzlicast ogenj mu je zdaj pa
zdaj zaplamil lica in medloba mu je osvajala vse
zglobe na telesu.

»Ali §e bo kaj?* vprasa faktor tiskarne Pa-
triota, ko mu je vzel zadnjo ,slajino*.

,Se ena kratka vest,“ rece on, popravijajo¢
sveZenj nepopisanega papirja. ,En legat za osnovno
Solo v Tuzli.*

.Boga mi, glejte, da bo ¢im ved. Nimamo
ni¢ garmonda. . .*

.Koliko vam $e treba?“ ga prekine urednik.

»Nekaj cicera, nekaj garmonda, Se osem
stolpcev.*

. »Osem stolpcev!* sta vzkliknila na glas
urednik in sotrudnik.

«Pa da, kaj sem pa zaran dobil!* se &udi
faktor. ,To od Vas in gospoda Kremica. Ostalo
ni¢. Feljtona niti ¢rke. Gospod Paja se je napil.
Gospod Vasi¢ $e ni doSel. Dva stavca mi stojita
Ze brez posla.“

V urednistvu je nastala tiSina. Doli s tujega
dvorista se je ¢ulo, da so cevljarski fantje koncali
zajtrk in nadaljevali delo. Skozi razobeSeno perilo
je prihajalo, votlo in po taktu, nabijanje kladiva
po kalupih in glas baritona, ki je pel, mehcajoé
soglasnike:

Vijolica spomladi se nam javlja
in spomladi grob se ji pripravlja.

V tem je priletel v sobo kakor brez dase
reporier ,Preporoda“, Bogdan Vasi¢, vieko¢ za
seboj svoje noge, suhe in dolge kakor festilo.
Po rdelih oteh se je videlo, da je z jutrom na-
doknadil no¢. Se od vrat je zacel govoriti zasoplo:

.V ministrski seji... kako da naj recem...
je sklenjeno, da se zalne z reorganizacijo vojske.
Reforma bo obsegala... kako da naj recem...

-Samo to?* vprasa urednik popreko, ljut,
da se mu je reporter zakasnil.

.Pat, Se je... kako da naj recem, turski
poslanik v Top¢ideru, kruh je podrazel, selo Mr-
Cevci proglaseno za mestece... Reforma bo...
kako da naj reCem ... obsegala: glavni generalni
stab, vzgoja in...*

,Kaj to meni pripovedujete!* ga prekine
urednik. ,To se mene ni¢ ne ti¢e. Marvec sedite
in to napisite!*

Kremi¢, ali si koncal?* se obrne Patriot in
doda zaupno: ,A Pajo... kako da naj recem...
nam je pobegnil v hajduke, nikjer ga nil*

.Prosto mu, kar pije, a ostavil ni ni¢ roko-
pisa! Treba nam Se osem stolj.cev.”

-Osem?... Bode, bode!* odgovori optimi-
stitno Vasi¢ samemu sebi. ,Ali si videl v ,Srpski
Rijeti“... kako da naj recem... legat za osnovno
Solo... Pijan je kakor Rus.*

»Bas§ sedaj to piSem. Evo, gotov sem. Sedi,
pa Boga mi....!*

Kremi¢ odstopi mesto Bogdanu, se zlekne,
zapali cigareto, se zagleda v prosirto perilo na
dvoris¢u in pustajod najslajsi, prvi dim, ponovi
nezavedno SoStarsko pesem:

A spomladi grob se ji pripravija.

Legat v Dolnji Tuzli, belgrajske vesti in
.zasebna rubrika®, ki jo je urednik ustvaril o
gladu v Indiji po porodilih Neuer Freier Presse,
so iznasali jedva tri stolpce in v redakciji je vla-
dala tista najtezja atmosfera za novinarja: kadar
se poldan bliza, a gradiva ni!

Celo administrator Dusan se je enerviral in
z nekim poscbnim slovarjem grdil prodajalce
Casnikov, ki so pri§li v administrativni oddelek
in dajali obratun od véerajsnje Stevilke.

.Pa napiSem jaz nekaj o terorju Arnavtov.
Ostalo mi je...*

+Kaj? Pa naj cela Stevilka izpade patriotski!*
je kriknil administrator iz svoje sobe in z debelim
basom nadjacal hrum tiskarske maSine,

Njegovo rdece lice se pomoli na odprtini od
administracije, namr§¢eno in pripravljeno, da tudi
s pesmicami brani Stevilko suviSnega patriotizma.

»Morda zopet nekake koze ?* vprasa urednik.

.Kakor vedno, kradejo, pustosijo,“ odgovori
sotrudnik.

wDosti smo o tem pisali.*

Kremié se zamisli. Zares, pisal je mnogo o
teh Arnavtih. Vel nego je bila potreba. Naredil
je bil cel dogodek radi nekoliko ukradenih koz.
Ostali tisk, ljubosumen na ,Preporod*, da bi
mu ne odnesel rekorda v patriotizmu, je ugrabil
parolo proti Arnavtom in prolil potoke solz in
tinte. Ustvaril se je odbor gospd in gospoditen
ter priredil zabavo v korist onih, ki so frpeli,
Studenti so imeli miting in prinesli ostro reso-
lucijo, vlada je intervenirala, turski poslanik se je
opravi¢il in obetal, da se Zalostni dogodek ne bo
ponovil. Gospe in gospoditne so Zivele lepo,
studenti so se dosita nadebatovali, vlada je za-
belezila en uspeh ve¢ v svojem delu, turski po-
slanik je dobil delo... vsi so dobili nekaj, samo
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tasnikar, ki je napravil vse to, se je moral temu
odre¢i in glodati pero, izmidljavajo¢ kaj drugega
za nezajezljivi kljun tiskarske masine.

,Kako nehvalezen je ta poziv,* je mislil
mladi sotrudnik ,Preporoda“. ,Danes ce zgodi
nekaj, vioZi§ vse svoje sile, piSe§.... piSe§, no-
vine se kupujejo, misli§, da si naredil Bog zna
kako stvar. Drugega dne je vse pozabljeno, vse
je odslo v pozabljivost kakor lanski sneg, v po-
zabljivost tako brzo, tako gosto in divjo.*

In Kremi¢ se spomni, ¢esa vse ni bilo to
zimo v Belgradu. Umrla je Teta Rupa, umrl tudi
Stric Nedo, ki je po ulicah komandiral domislja-
nim baterijam in kri¢al: Dum-dum, in Se neko-
liko ljudi, brez katerih se Belgrad ni dal zamisliti.
Ljudje, za katere se je mislilo, da so trdi kakor
kremen-kamen, so pretrpeli polom v imetku ali
v asti. Nove zvezde so se pojavile na polju po-
lilike in trgovine, umetnosti in obrti. Vsak dan
je donesel po en cvet neocenljive Casnikarske
vrednosti, ki je zvenel 3e drugi dan. Vse to Zi-
vijenje, ki je stalo nebroj let in muk, nad in raz-
otaranj, solz in nasmehov, borbe in dela, vse fe
stvari od véeraj, tako vesele ali Zalostne, niso
bile danes vredne grosa, ki ga prodajalec cas-
nikov zahteva od publike.

Iz teh misli iztrga Kremica telefon, namescen

JOS. PREMK:

SKOZI

Trudna in mracna sanja aleja,
vrsta topolov ni¢ ve ne prepeva
kakor po leti, ko solnce s cekini

zlatimi njihove vrhe ogreva...

v administrativnem oddelku, in ¢ul je tezek po-
kret administratorjev in njegov temni glas:

.Halo, kdo je tam?... A, ti si, Mato?*

Po kratkem odmoru nadaljuje, a s Cisto
izpremenjenim glasom :

.Kaj?... Samoubojstvo?...
Iz ljubavi?* ;

Urednik, z obsijanim licem, kakor da je
dobil glavni dobitek, skoci izza mize in pohiti k
telefonu. Skoéi prevajalec, korektor, pa tudi faktor.

Ta radost je zazebla Kremica v srce. Ured-
nik, ki je bil zamenil administratorja na telefonu,
je prekinil, ko je ¢ul vse, kar je hotel, vez in
zalel, veselo si tro¢ roke, razjasnjevati radoznalim
sotrudnikom :

.Mato Brez Roke javija s Dorcola, da se je v
Dunavu udavila delavka iz Oficirske Zadruge. Vzrok
nesre¢na ljubav... Obljubil sem mu dati deset
stevilk brezplaéno danes ... A kje je Vasic?...
Stanovanje samoubojnice Banatska ulica §t. 36.

»Tu pa jaz stanujem!* se iznenadi Kremic.

.Potem pa brzo! Drugace ni Vasica. Letite
tja... Samo hitro in &im ve¢ poedinosti! Stvar
je vazna... Stavci ¢akajo na rokopis.*

.Preporod” bo Sel danes kakor potica,“ doda
administrator zadovoljno.

Prvo poglavje romana .Dosljaci.

Delavka?...

ALEJO.

In jaz te pozdravljam jesenska aleja,
saj si mi kakor dobra sestrica,
skoro dejal bi, da tvoje so sence

zalost razpregle ez moja lica!

Sanjajva, sanjajva, mraina aleja,
sanje beteZne kot trudne starke,
morda zgodi se, da kdaj Se zagledava
tiste odbegle pomladne Zarke. ..

PAVEL GOLOB:

LJUBEZEN PIJANCA.

Kot grozdek ra trti,
kot vince na prti,
kot zvezda noci

se mi Bincica zdi,

In vendar, ko vinca
prinese mi Binca,
rad bil bi vesel,
rad bi zopet zapel.

Primerjam jo roZam,
po licu jo boZam,
zapojem sladko —
pa ¢emu li vse to?

Ust guba korale,
snujoca le Sale,

da pesmi razmah
zadu$i se v solzah.

Vecer trudni gine,

v njej milost ne sine..,
La-lahko no-noc!
Po-poljubec vro-vroc!
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Dr. IVAN LAH:

JAROSLAV VRCHLICKY.

Nemogoée je v kratkem spisu podati Zivljenje
in delo pesnika, ki pomeni za c¢esko litera-
turo celo dobo, in za dobo — celo literaturo; nje-
govo svetovno ime prica o njegovih delih, nje-
gova dela pricajo o njegovem Zivljenju; njegovo
zZivljenje je bilo kakor sen: v pesmi in delu se
je dvigal nad svet. Zivljenjepis in seznam nje-
govih del so prinesli dnevni Casopisi. Zato ni
treba niti enega niti drugega ponavljati. Podam
tu le par misli in spominov.

Prvi¢ sem videl Vrchlickega pri nekem zbo-
rovanju akademikov na praski univerzi. Mislim,
da je bilo zborovanje podpornega drustva za
filozofsko fakulteto. Bilo je ob 9. dopoldne; mi
smo bili Ze zbrani, ko je vstopil preprost in po-
hleven, kakor je bil zmeraj. ,To je Vrchlicky.“
mi je Sepnil moj tovari§, Sedel je na sedeZ pred
katedrom in je poslusal zborovanje. Nazadnje je
tudi sam pripomnil par besedi.

Ime Vrchlickega smo poznali dijaki Ze na
gimnaziji; vedeli smo o njegovi ¢udoviti plodo-
vitosti; prisle so nam v roke njegove ,Balade*
in ,Pesnidki profili“. Citali smo in ugajalo nam
je, da smo &itali pesmi velikega pesnika. V tistem
Casu je izSel tudi slovenski prevod njegovih ,Pi-
sanih Crepinj*.

L. 1903. je obhajal Vrchlicky svojo petdeset-
letnico in ob oni priliki se je pisalo tudi pri nas
o njem. Slovensko akad. drustvo ,llirija“ v Pragi
je priredila vefer na Cast Vrchlickemu in je ime-
novala pesnika za svojega Castnega ¢lana. Vrch-
licky se je veCera osebno udeleZil in je s tem
pokazal, da z veseljem sprejema cCast castnega
¢lana malega slov. akad. drustva, dasi ga je to
leto CeSki narod obdal z vsemi mogocimi Castmi
in se je njegovega jubileja spominjala cela kul-
turna Evropa.

Vrchlicky je bil ¢udovito ljubezniv &lovek;
vsi so ga ljubili. Na praskih ulicah je bil dobro
znan pojav. Hodil je hitro, zamisljeno; na obrazu
se mu je vedno videlo, da so njegove misli kje
dale¢ od sveta, ki ga obdaja. Njegove Cudno

modre oli so kazale misleca, filozofa. Nosil je
navadno dolge lase, ki so v zadnjih ¢asih popol-
noma posiveli, njegovi trdi, Strle¢i brki pa so
dajali celemu obrazu nekam levji izraz. V obdce-
vanju je bil mehak in prijazen, da je vsak cutil
njegovo sréno dobroto. Sicer druzbe ni Iljubil.

) “
[ -

V lepih jesenskih veferih sem rad zahajal
na  Karlov trg“. Tam je zveCer tako veselo Zi-
vijenje! In na Karlovem trgu je tudi Ottovo za-
loznistvo. Kako je bilo prijetno, gledati ono lepo
veliko izlozbo! Tam so stali kipi ¢eskih pisateljev
in kupi knjig po 20, 30 in ve¢ knjig kot ,Zbrani
spisi* tega ali onega pisatelja. Vrchlicky sam je
napolnil celo okno. Nad 100 del in okoli 60 Zbra-
nih spisov. Clovek gleda, &ita naslove, preudarja
in premisljuje, kje bi zacel Citati, da bi vsaj de-
loma spoznal delo velikega pesnika. Nazadnje
se mu zdi, da je to sploh nemogoce. Res, veliko
stevilo del skoraj odganja Citatelja — da sploh
ne zatne Citati. Sele v teku let sem pretital nekaj
njegovih del: Ekloge, Mythi, Legenda o sv. Pro-
kopu, Bar Kochba, Twardowski in nekaj liricnih
zbirk. Znano je, da so bili Zbrani spisi pri 65.
zvezku ustavijeni, ker niso imeli odjemalcev. Ne-
ugnana plodovitost je rodila naprej in naprej; pri
tem je bilo naravno, da niso bila vsa dela po-
polna; toda v teh 65 zvezkih se nahaja nekaj
knjig, ki spadajo po svoji krasoti med bisere
svetovne literature; te knjige dajejo Vrchlickemu
njegovo visoko vrednost, druga dela pa ga izpo-
polnjujejo in kaZejo neutrudljivega delavca na
kulturnem, literarnem in narodnem polju.

*
# -

Drugo leto je bil Vrchlicky moj dekan na
filozofski fakulteti. Vsak dan je cakalo cele vrste
Studentov na njegov prihod. Prihajal je navadno
redno ob 11, dopoludne, le v¢asih ga je kje za-

drzalo delo. Takrat je vselej prihitel z urnimi
koraki in se je smehljaje opravieval: ,Odpuste,
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panove!...* Pogosto je imel tudi posete v svoji
sobi in — mi smo ¢akali. Moz take delavnosti
je imel pa¢ malo Casa za administrativne posle,
Ko smo mu nosili podpisovat svoje indekse, je
hitro in kratko pisal nanje svoje ime: Frida. —
Vrchlicky je predaval o romanskih literaturah, o
primerjalnem slovstvu in romanskih jezikih. Nje-
gova predavanja niso bila posebno Zivahna; to
je razumljivo.

B
W -

Spominjam se dneva, ko je Svatopluk Cech
lezal v Pantheonu deZ muzeja na mrivaskem
odru. Srecal sem Vrchlickega na Vaclavskem trgu.
Sel je kropit. Na glavi je imel sivo kapico, o
so bile zbegane, zasolzele. Kakor je znano, sta
bila Cech in Vrchlicky velika prijatelja. Njiju do-
prsna kipa sta stala v muzeju in v izloZzbah drug
poleg drugega. Ko je Svat. Cech umrl — se je
zZe slutilo, da je tudi Vrchlicky dovrsil svoje delo.
Vrchlicky je govoril takrat v Pantheonu nad krsto
svojega prijatelja in mu posvetil dolgo pesem.
Od onega ¢asa je Vrchlicky zacel hirati in po
nekaj letih je Sel za svojim velikim prijateljem.

%
» L

Vrchlicky je prisel v Ljubljano k odkritju
PreSernovega spomenika. Bil je v druzbi pisate-
ljice gospe Gabrijele Preisove. Zveler (v soboto)
je prisel na predavanje dr. Prijatelja ,Drama du-
Sevnega PreSernovega Zivljenja*. Vrchlicky je ne-
koliko zamudil in se je zelo bal vstopiti, da bi
ne motil, ali da bi ga kdo ne spoznal in da bi
ne prislo do kakih ovacij. Sele ko smo mu rekli,
da bo ostal skrit — je vstopil in je ostal tam do
konca. Tudi on je bil kakor vsi pesniki v Zivljenju
velik otrok. — Ob tej priliki je prislo do ozjih
prijateljskih zvez med Vrchlickym in med Asker-
cem. ASkerc je iz Ljubljane spremil Vrchlickega
na Bled in v spomin na ta dogodek je napisal
Vrchlicky ,Causerie na Bledském jezeru®. O tem
je »Slovan* takrat porotal. Pozneje je hotel Vrch-
licky med zbirko svetovne poezije, ki jo je pri-
pravljalo zaloZnistvo Kodi, izdati tudi prevode iz
Askercevih del. Ti prevodi pa so menda ostali v
njegovi zapuscini.

*
* *

Vrchlicky je bil v Zivljenju preprost in skro-
men Clovek — dasi se mora redi, da ga je bo-
ginja Sreca ljubila.

V svoji mladosti je imel dovolj prilike, da
je Cital svetovna dela, Zivljenje na gimnaziji mu
je bilo prijetno, svoja vseuliliska leta je prebil
pod juZnim solncem v ltaliji, dobil je dohod do
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vi§jih krogov, v Pragi so mu poskrbeli mesto
tajnika na Ceski tehniki, da je imel ve¢ cCasa za
svoje delo, potem je postal ¢asten doktor CeSke
univerze, nekaj let nato redni profesor, ¢lan aka-
demije in ¢lan gosposke zbornice. Gmotnih skrbi
torej ni imel in je mogel po volji razviti svoje
sile. Smejala se mu je Srea v Zivljenju, v lju-
bezni, v slavi. In vendar vse to ni delalo pesnika
sretnega. Neugnano hrepenenje po novih sve-
tovih, nepremagljiva volja do dela, neizérpna,
vedno tvoreca sila je iskala izhoda in ve¢na neza-
dovoljnost je spremljala pesnika po njegovih potih.
Zato ne dobimo ni¢ stalnega v njegovem delu,
ampak se menja njegovo naziranje od dne do
dne. Njegov veliki duh je preletel vse strani
sveta — videl je danes resnico tu, jutri tam, ne.
zadovoljen je hodil med svetovnimi problemi,
med Zivljenjem in smrtjo, med vero in dvomom,
med temo in svetlobo — in je iskal konca, To
je povedal sam v svoji pesmi:

Stal v cvetju je mladosti in tadas
v globini srca je zaslisal glas,
vse je v hrepenenju.

Ko rastel je, iz vrelcev vseh je pil,
in tajen glas se v dusi je glasil:
vse je v ljubezni.

Zivljenje mu prineslo je prevar
in slisal glas je trudni samotar:
vse je v delu.

In modrec stari nasel se je spet
in slisal glas je v casu teZkih let:
vse je v smrti.

»
= *

Tezko je lepSe povedati, kaj je bil pesnik
Vrehlicky ob svoji smrti, kakor je to povedal rav-
natelj ,Narodnega gledalis¢a“ v Pragi Jaroslav
Kvapil, zvest ulenec iz $ole Vrchlickega, ki je
govoril nad grobom pesnikovim:

»Kako ozka, Zalostno ozka je ta rakev, za
najvedja, najmogocneja krila, ki so kdaj vzrastla
ceSkemu Cloveku! In v kako tesno, zZalostno jamo
ho¢emo poloziti to rakev! Morali bi jo nesti na
svojih ramah visoko nad gore, v mogocne sim-
fonije elementov, tja v bliZino zvezd, v slavnostno
trepetanje polnoé¢nih vetrov. Morali bi jo poloZiti
na prsi svobodne, nesmritne prirode, da bi spre-
jela pod svoj obSirni obok telesno shrambo svo-
jega velikega ljubljenca, velikega pesnika Zivljenja,
navduSenega proroka svobode, da bi ga sprejela
v svoje narocje kar najsilneje, kar najslavneje, kar



DRAZDANI: PALACA V KRALJEVEM VELIKEM VRTU.

najmogoctneje. Prisli smo se od tebe poslovit ob
Zalostnem jesenskem veleru, veliki pesnik solnca
in slavnih himen visokega poldneva! In ne znamo
te drugaCe pokopati nego s solzami cloveske sla-
bosti -~ tebe, ki bi te moral v zavetje spremljati
grski Thanatos, ta vijudna smrt antikega sveta,
tvojega pravega in edinega sveta, Ti ljubljenec
Helade in njene renesanse! Tebi se je zdela smrt
nekaj drugega, nekaj harmoniénega, tebi je bila
le izprememba edinega in veéno nesmrinega
Zivljenja, bila ti je odprto okno v neskonénost,
in Ti sam si to najkrasneje povedal:

Ne tresem se; odpira se moj stan,
svetovje vidim v daljah razprostrto

in ¢utim, da nam smrt le okno ie odprto
v Zivljenje pravo, tja v brezkonéni dan,

Kaj je proti tej tvoji veri v neskonéno vez
med posameznikom in celoto — kaj bi ti mogla
biti, ¢lovek antike, veliki panteist, vsa naSa za-
tasna Zalost, vsa teZa nale telesne snovi, ves nas
trud, s katerim gledamo na vsakdanjosti in po
katerem merimo dobicek in izgubo Zivljenja?
Osvobojen, odvezan in oboZavan, stopa$ v skriv-

nost vsega bistva, ki ga ne meri niti prostor niti
¢as — in Colni¢ tvojega duha, ki odhaja za vselej
na drugi svet, zapusca v morju nasih dni globoko
in radostno sled, polno zvezd. Pojdi slavnostno
in zmagovito, dragi pesnik, pojdi velicastno, ma-
jestatno kakor- kralj, kateremu si bil enak v Ziv-
ljenju . . .“

Pri slavnostnih in pogrebnih govorih se na-
vadno rabijo visokodonefe besede, ki pogosto
povedo vet, nego je resnica. Pri Vrchlickem tega
ni bilo treba: vsaka beseda je bila preslaba, da
bi se z njo mogla izraziti velikost velikega pesnika.

#
* *

O Jaroslavu Vrchlickem so njegovi prijatelji
napisali cele knjige. Najbolje — mislim — je
delo njegovega zvestega epigona Jaromira Bo-
reckega, ki je napisal k 50-letnici knjigo ,Jaro-
slav Vrchlicky* (na 242 straneh). Tam je podan
nacrt in pregled mojstrovega dela.

Tezko je na kratko oznatiti pomen pesnika
Vrchlickega v CeSki literaturi. Znano je, da se je
nova ¢eSka literatura zaCela z almanahom ,Maj“
l. 1858, ko je nova generacija povzdignila za
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.svoj vzor pozabljenega pesnika — Madcho (vzpo-
redno z nadim ,Glasnikom*). Pevec te dobe je
bil Halek (pri nas S. Jenko). Toda v tej literaturi
je bilo Se prevel starih narodnih vezi — prevel
romantike. Zato je vstala l. 1868. nova generacija
z almanahom ,Ruch* (pri nas dve leti pozneje
»Zvon*). Realizem, kozmopclitizem, 1" art pour
I"art — so bila nova gesla. Vrchlicky $e ni bil
med ustanovitelji nove struje — bil je takrat Se
na gimnaziji; ,nova struja* je 8la v boj za svoja
gesla in nastal je (v 70 letih) precej hud boj
med staro narodno-romanti¢no strujo in med mla-
dimi kozmopoliti, Francoski parnasisti so bili vzor,
blesceca zapadna kultura je vabila. Stara struja
pa se je branila tujih vplivov. Iz tega boja je
iz8el 1. 1875. Jaroslav Vrchlicky s svojo prvo zbirko
z globotin“. Pokazalo se je takoj, da spada k
novi struji; z njim je nova struja tudi zmagala.
Oglasil se je genij, ki je v nekaj letih popolnoma
obvladal literarno polje in je potegnil celo gene-
racijo za seboj. Vrchlicky je v teh letih podal
krasen prevod Viktorja Hugdja, ki je bil tacas na
zenitu svoje slave, in je s tem priznal francoski
umetnosti vpliv, pod katerim je stala potem cela
generacija. Po tem je dal svojemu narodu v pre-
vodu Danteja, Leopardija in druge italijanske
pesnike. Za temi deli je prisel ,Faust*, za njim
pa Spanski in drugi evropski pesniki. Med tem
so se leto za letom mnozile zbirke lirike in epike,
drame in proza. Najvedja univerzalnost, ki si jo
moremo misliti, in najvedja plodovitost, ki smo
jo kdaj videli, to so posebnosti Vrchlickega; pre-
meril je svetovni kulturni razvoj od prvih zacet-
kov — jemal je motive iz biblije, iz gr§ke zgo-

ANTON DEBELJAK:

dovine, iz slovanske mitologije, iz srednjeveske
poezije, iz renesannih Casov, iz kulturnega in
socialnega boja nove dobe. Poleg tega je poznal
vse glavne svetovne literature in je podajal iz
vseh najlepSe cvetje svoji domovini. Njegova
pesniSka dusa pa se je dvignila nad ves sedanji
¢as in je preplavala vse sfere vefnega svetovja
ter naSla v pesmi izraz najdrznejSim mislim, ki
so vstajale pred njegovim duhom. Bil je moderni
Prometej, prikovan na zemljo, in svetovne uganke
so Sle mimo njega; videl ‘jih je in ugibal; hotel
prinesti domovini lu¢ — zato je trpel — in pel
veliko pesem Zivijenja.

Vrchlicky zavzema torej v ceski literaturi
ono mesto, kakor pri nas Stritar; oba sta bila
oboZevatelja svetovne literature in sta oprostila
domaco literaturo ozkih narodnih vezi. Oba sta
postala uCitelja nove generacije, razmere pa so
omogodile ¢eSkemu pesniku dovrsiti vecje delo,
nego je bilo to dano marljivemu slovenskemu
pesniku. (Zdi se mi, da nista imela Vrchlicky in
Stritar nikakih zvez).

Cehi so imeli tri velike pesnike, ki polnijo
predmoderno dobo: Vrchlicky, Cech, Zeyer, —
tudi mi smo imeli tri: Stritar, ASker¢, Gregor¢ic,
Natanéne paralele so nemogole — kaZejo nam
le deloma vzporeden razvoj.

-
* =

Moderni so se obrnili deloma proti Vrch-
lickemu; tudi oni, ki so ga v¢asih ¢astili kot svo-
jega mojstra. Vrchlicky se ni spuséal v boje in
je Sel mirno svojo pot. Ob njegovi smrti so
sklonili vsi glave pred njegovim delom.

ZIVLJENJE.

Zaslepljeni hodimo, blodimo v strjenem mraku,
nad nami zastor nepredoren, natkan iz oblakov,
kot strop je zaveSen pred zvezdnata brezdna.

V bojazni iztegamo blazni desnice,

a nih¢e med nami ni slutil Se Luci-resnice.

Ko s ¢elom je butil ob skalo Strleco,

se v hip posvetilo je v glavi njegovi,

potem pa Se irji so bili mrakovi.

Dejal sivobradec neko¢ je: Cuj, mladec,
resnica je blodna kresnica.

Tik mene je Zdela, da jo razodenem;

in ko je zletela, Se-le se raznetil je zadek.

S ¢&im svelil sedaj si bom v mraku ogljenem?
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\/itkc so stale breze. Rahlo, nezno in vse tre-
sofe se zelenje jih je obdajalo. Zdaj in zdaj
so pripluli zvoki lajne, Zabrnelo je v ozradju teh
glasov, velike disharmonije so se vmesSavale.

Sedela je ob brezah in ¢akala fanta. Rekel
ji je bil, da pride. Rada je imela tega fanta Ana,
rada — nad vse rada.

Tam na cesti sta se bila srecala.

In je zabrnelo v njunih dusah, in prislo je,
kar je moralo priti — prila je ljubezen — ve-
like disharmonije so se vme$avale. Velik je bil
fant in hojo je imel, kakor so misli v novembru.
In te so rahle, potasne, nad vse rahle.

A govoril je kakor v maju.

PoSustevale so breze, in Ana je cakala.
Cakala v tihem drhtenju, ¢akala polna misli
nanj, na fanta.

In je prigel.

Sla sta po
ljubezni,

poti navzgor in sta govorila o

Tiha je bila ta ljubezen, neZna.

Zakaj ni bila vsa v razkodju, kakrino Zivi
toliko in toliko ljudi? — Zakaj ni bila vsa bujna,
kakor so bujne one rdece roZe, na katere sedajo
metulji z velikimi, rahlimi krili? Zakaj ni bila
polna ZareCega solnca? Zakaj ni bila vsega ve-
selja polna?

Ne, ni bila taka ta ljubezen.

Preve¢ rahlih sanj se je bilo vplelo v njo,
in preve¢ rahle so bile misli teh dveh dus, ki
sta stopali v tej ljubezni.

Ljubezni tihi — in neZni...

~Govori, Ana,* je dejal Matja, ,govori mi
o sebi...*®

In je govorila Ana:

~Kako Cudno mi je, Matja, kadar stopava
tako... Gilej, bila sem e otrok in sanjala sem
Ze o taki ljubezni.



Nisem vedela, je li bila to ljubezen, po
Cemer sem hrepenela, a vedela sem, da je to
nekaj velikega, neobseZnega. . .*

Gréali so murni v travah, in roZe so klo-
nile. Zarki pa so padali pocasi in se izgubljali
v doigih, lahnih sencah. ..

.Vidi§, Matja, take misli so bile moje.

In sem sedevala v travi tolikokrat in sem
mislila nate,

Nisem te $e poznala, ne vedela, je li to res
fant, ki nanj mislim. A bil si res ti, in bile so
res misli o tebi.

In glej, oni dan, ko sva se srecala, sem te
takoj spoznala.

Izjasnile so se mi bile misli in Zelje.*

In tesneje se je ovila roka njegove roke
in tesneje so ju oklepale njune misli v rahli lju-
bezni, ki je tako mocna. ..

»Ana, ljubis me, da! In glej — nekega dne
se bova spet srefala, in najina ljubezen bo mi-
nila kakor rosa...*

Pa naenkrat je vzplamtelo v njem.

In kakor divje jo je pritisnil k sebi — in
tedaj sta vedela, da ne bo one poti, kjer bi se
sretala in bi minila ljubezen kakor rosa. ..

Tema je legala na roze, in Matja in Ana
sta stopala mimo brez,

R. PETERLIN-PETRUSKA :

Drhtele so v sencah, kakor je drhtela’njuna
rahla ljubezen, ki je hotela biti tako vsa mocna
in mogoéna. ..

.Sediva, Matja, maj je, zadnji maj — uzi-
vajva Se ta zadnji vecer.“

In sta sedla med travo.

.Glej, Matja,“ je dejala Ana, ,kako bi bilo
nama dobro v 1ej ljubezni. Pa bojim se tako
onih senc.*

.Ne boj se, Ana; sedaj Cutim mo¢& — in
ostala bo. Zivela bova v ve¢ni ljubezni.*

»0, da bi Zivela tako, Matja...* je vzdrhtela
Ana, in roke so se ji dvignile kakor v globoki
proénji za vefno ljubezen.

Potem pa je klonila, in solze so ji polzele
pocasi, nalahno.

.Ne boj se, Ana“ jo je tolaZil Matja, ji
rahlo brisal solze in ji govoril o veliki moéi lju-
bezni, ki pri njiju ne bo ugasnila nikdar, nikoli
— na veke ne. ..

Potem pa sta molcala, dolgo. - -

In maj je bil odSel preko trav in brez in
10z, —

Ljubezen pa je bila mocnejsa.

In srecavala sta se Se dolgo dni — a sre-
Cala se nista na oni poti, kjer bi bila odsla lju-
bezen in izginila, kakor rosa.

PESEM.

O, pridi noé, kraljica nasa krasna,

in skrij v svoj plas¢ skelece svetli dan,

blesce naj zvezde, sveti luna jasna,

zamre naj v blaZenstvu polnoé¢na stran!

In v roZni, omamljivo nezZni zarji
goreCega kadila zazare

ljubezni burne mracni naj oltarji,
naj cimbale razkosno zazvene!

Le bezi pro¢, lu¢ dneva dolgocasna,
razlij na nas se mrak, lek nasih ran,
o, pridi no¢, kraljica nasa krasna,
zavalovi s teboj strasti naj ocean!

F. C. GOLAR:

JESENSKA.

Jesen je pozna. S tiho mislijo
grem v gaje Zalostne v samoti,
kjer hrasti kot junaki krvave

in breze smrti sanjajo nasproti.
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Kje zdaj poletna roZa se Zari,

kje so Skrjantkov zbori sladki?
Cemu? Nam so brez pesmi in brez roz
pri vinu in dekletih casi kratki.



FRAN GOVEKAR:

SLOVENSKA UMETNISKA RAZSTAVA.

ze deset slovenskih umetniSkih razstav.
Prva je bila v Mestnem, druga pa v Narodnem
domu; obe je bilo priredilo bivie ,Slovensko
umetnisko drustvo®. Ko je to razpadlo, se je lotil
prirejanja slovenskih umetniskih razstav neumorno
marljivi akad. slikar Rihard Jakopi¢, ki je v svo-
jem idealistovskem optimizmu zgradil celo svoj
li¢ni umetniski paviljon. Tu je torej priredil vzirajni
Jakopi¢ ze osmero razstav. In prav ob otvoritvi
te VIII. umetniSke razstave smo Citali, da je na-
stopila za Jakopicev paviljon akutna kriza, ki
more postati za nadaljnji razvoj slovenskih umet-
niskih razmer najusodnejSega pomena. Caveant
consules...! V dobi kriz Zivimo, in vsaka knza
nam donasa le novih $kod. Jakopi¢ pa si je za-
sluzil dejanske podpore vseh merodajnih €initeljev.

Da bi teh kriz ob ve¢ji ljubezni javnosti za
umetnisko stremljenje in svobodni razmah slo-
venskih talentov sploh ne bilo treba, dokazuje
tudi ta razstava. Osemindvajset slovenskih sli-
karjev in kiparjev je razstavilo 250 umotvorov in
osnutkov. Seveda niso to Ze vsi na$i umetniki,
saj je jasno, da se vsake razstave ne more ude-
leziti vsak umetnik. Toda za mali in ubogi slo-
venski narod je tudi 28 umetnikov prav ¢astno
Stevilo.

Nasi domadi umetniki morejo danes Ze sami
zado§&ati vsem, kakr$nimkoli umetniskim potrebam
svojega naroda ter nam ni treba vec niti tujih
portretistov, Krajinarjev, Zanristov, niti tujih Kki-
parjev, podobarjev in rezbarjev za javne in cer-
kvene svrhe. Vsem umetni§kim zahtevam morejo
Ze ustrezati slovenski umetniki v kvalitativnem in
kvantitativnem oziru docela. To dokazuje ta raz-
stava iznova. Ako se bode naSa javnost, zlasti
pa uradna, civilna in cerkvena, tega dejstva za-
vedala in se po tem tudi ravnala, tedaj napocijo
za naSe umetnike lepSi casi. A le tedaj! —

Take-le umetniske razstave niso le zato tukaj,
da more vsakdo kupiti sliko ali kipec, ki mu je
najbolj vie¢. lzmed 250 del si pa¢ lahko vsakdo

Od leta 1900 doslej smo dozZiveli v Ljubljani

izbere to ali ono. Toda glavni namen takih raz-
stav je: obCinstvu pokazati, kako visoko se je
povzpela umetnost tega in onega domacega umet-
nika ter v kateri umetniski smeri in stroki se
njegov talent udejstvuje najlepSe in najraje. Na
temelju razstavljenih umotvorov se more obéin-
stvo dogovoriti z umetniki ter pri njih narociti,
kakrSnokoli delo si zeli. Naroci svoj portret! Daj
portretirati svojo Zeno ali svoje otroke! Ce ne
ljubi§ razstavijenih motivov z barja ali iz gozdov,
pokli¢i slikarja, da naslika tebi najljubsi kraj,
rodno vasico, rojstno mesto, okraj tvoje najvi§je
sre¢e in najlepsih estetskih ali drugaénih spo-
minov! Na razstavi vidis spretnost nasih marljivih
in velesposobnih umetnikov. Izrabi jo sebi v uzi-
tek in umetnikom v zasluZek!

Veseli me, da se ta nacin stika med umet-
niki in narocevalci deloma Ze realizuje v naro-
¢ilih obcinstva.

Vavpoticeva izborna ,Dorica* je izvabila
woestrici* in ,Portret gospe A. U.*, ,Portret go-
spoda F. U.* ter kon¢no v vsakem oziru izvrsini
JPortret F. pl. S.*, ki ga je narocila kranjska
dezela. Slikar Ivan Vavpoti¢ je umetnik
pariSkega okusa; eleganten je, dekorativha nje-
gova umetnost in salonu bodo njegovi umotvori
neoporeéno v okras. Znatilno je zanj, da daje
vsakemu svojemu portretu obenem nekaj zanr-
skega, tako da imajo njegovi, originalom zelo
podobni portreti tudi kot slike svojo zanimivost.
Kakor zna Vavpoti¢ naslikati Zensko toaleto,
ogrinjala, preproge in mobilije, mi to dokazuje,
da bi nam mogel podati ta slikar tudi velik Zanr
iz nade zgodovine ali iz sodobja. Slovenski domi
— javni in zasebni — pogresajo slik iz naSe
zgodovine in iz slovenskega narodnega Zivljenja
sploh. Saj je prav, da vise po nasih salonih, so-
banah in dvoranah slike iz jugoslovanske in tudi
ceske zgodovine. Toda vedinoma so te slike malo-
vredni fabrikati in umeliniske reprodukcije umo-
tvorov iz nase zgodovine bi nam bili Se ljubsi,
pa tudi koristnej§i. A doslej nimamo niti ene
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slike iz slovenske historije, medtem ko imajo
nem$ki Zidje po nasih mestih in trgih s tujimi
sujeti prav dobre kupdije. Mislim, da bi bile Slo-
vencem prav dobrodosle slike iz slavne paganske
dobe, iz prvih ¢asov pokristjanjenja, iz reformacne
in protireformaéne dobe, ali iz casov kmetiskih
uporov, iz dobe turSkih bojev in koncno tudi iz
svetlih casov slovenskih taborov. Taka velika
umetniSka dela so ponos in kras ruskim, poljskim,
¢eskim in tudi hrvatskim domom. Narocajo jih
vedno iznova v moderni dobi najmodernejSim
umetnikom, pa zakaj bi jih ne narocili Slovenci,
ki v tem Zanru ne premoremo resnicno prav ni-
Cesar? Sami slikarji na svoj rizik se takih velikih
nalog seveda ne morejo lotiti. Ateljé, modeli,
kostimi in materijal stanejo prevet. Toda kulturno
zasluzno delo bi bilo, ako bi dezelni odbor in
ljubljanski obéinski svet omogocila, da dobi slo-
venski narod kon¢no tudi svoje zgodovinske
(za boga ne alegoric¢ne!) slike. Sposobnih
umetnikov (Vesel, Vavpoti¢, Strnen) imamo. Dajte
jim narocil! Potrebni so biki, mlini, kanali in
mostovi, toda potrebni so tudi umotvori, zakaj
pisano je, da ¢lovek ne Zivi le od kruha, nego
tudi od bozje besede. Nikjer pa ne govori bozja
misel lepSe ko iz umotvora.

Portretist povsem drugaénega znacaja je
Matej Strnen. Poglejte njegovo sliko ,V sa-
lonu* in razveseli se vam dusa. To je umotvor,
ki najde redko para celé na velikih razstavah.
Strnen ga more samozavesino pokazati povsod,
in priznanja mu ne odrefe niti najstrozji kritik.
Portret ,V salonu“ je zame najsijajnej§i dokaz
izredne sposobnosti tega umetnika, vrednega naj-
CastnejSe naloge.

In na§ Ferdo Vesel! Pred toliko zrelostjo
umetniskega ustvarjanja so obcudovaje obstali
tudi najrazvajenejsi tujci. Ta genijalna, bogata
koncepcija, ta izborna risba, te Zive, Zivljenjsko
istinite boje... vse to nam mora imponirati. Pa
resniéno veseliti nas mora, ker Vesel je — nas§!
Poglejte njegovo ,svatbo*, in Zal vam bo le, da
se ni dovrSena. To bi bila krasna slika, ki bi si
jo zZelel razmnozeno v tisocerih umetniskih repro-
dukcijah in raztreseno po vseh slovenskih domih...
Pa njegov ,Starec*, njegova ,Zenska v profilu, —
to sta realna dokaza, da je Vesel mojster prav
izrednega znanja.

Ali ni veéna Skoda, da leZe toliki talenti
pokopani, neizrabljeni? Slovenija, dvigni jih, do-
kler ni prepozno! Kaj res ni nikjer nobencga
slovenskega Mecena, da izrabi te bujne umet-
niske sile?! —
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Tudi na tej razstavi prevladujejo krajinarji.
Iz zapuscine Ivana Groharja je tukaj vedja,
skoro dovr§ena slika ,Na polju®, kmetje pri zbi-
ranju krompirja. Ta slika ima prav dobro per-
spektivo ter so izdelane posamezne figure pla-
stitcno in anatomi¢no skrbno.

Rihard Jakopic¢ ima Sestero slik in Stiri-
najst skic, med temi dve figuralni: ,Anamarija*,
ki je dobro modelirana, realistitno Ziva, Ceprav
§e nedovriena in zato lisasta in ,Pri klavirju* z
ze znanim motivom. Tudi slike ,Zima*, ,Topoli*
in ,Dvori§¢e* hvalijo avtorja. Originalno delo
umetniS$ke kaprice je Krizanska cerkev s svojimi
relieino debelo nametanimi barvami, ki dajejo
sliki iz neke daljave pravo plasti¢nost. Kar me
pri Jakopicu poleg njegovih Zivih, uprav Zarkih
boj §e prav posebno veseli, je dejstvo, da je zacel
tudi skrbno risati. Jakopi¢ je Cisto samsvoj sli-
karski znacaj in je tudi neodvisen od vseh vplivov.
Tako zavzema Jakopi¢ v druzbi nasih umetnikov
svoje prav posebno stalisce,

Krajinar, ki je ne le zrel, dovrien slikar,
nego tudi tocen risar, je Matija Jama. Izredno
plodovit je in le na tej razstavi ima 22 slik, ve-
tinoma z lepimi motivi ob Donavi. Umerjen,
premiéljen, morda vcasih za koga celé malo pre-
vel trezen je ta fini umetnik, zato tuintam nekam
siv. Prinesel nam ni to pot res ni¢ novega, a kar
vidimo, dokazuje iznova, da je Jama izboren kra-
jinar brez pretiranosti v svoji moderni tehniki.

Tudi Matej Srnen je razstavil nekaj za-
nimivih in realisti¢cno modernih krajin s slovan-
skega, solnca in barv bogatega Primorja. Clovek
je Strnenovih krajin tem veselejsi, ker prinaSajo
s svojimi motivi nekaj novega, kajti odkritosrtno
povedano: naenkrat toli ljubljenih in v raznih
velikostih in luéih nestetokrat prezentiranih ko-
zolcev smo imeli za nekaj ¢asa dovolj. Strnen,
izvrsten risar-slikar, sicer ni bil nikdar mono-
manski kozolcar, pac pa si je znal vedno poiskati
slikovitih motivov tudi za mejo. In tudi to mu
pisem v zaslugo. Tudi Strnenova soproga, gospa
Roza Klein-Sternenova ima lep porti¢ iz
Devina. Sasa Santel je poslal en sam motiv
iz Istre, kar obZalujem. Njegov ,Zvecer® je prav
dober, a visi previsoko. Med talentirane avtodi-
dakte je stopil Rudolf Gasperin, Zive¢ v
Devinu in spretno poskusajo¢ se z marinami.
Perhavec Lojze in Anica Zupanova pa
is¢eta po tujih vzorih celo Cisto novih potov. In
ne brez uspehov! Tolminec Slavko Smrekar
je razstavil postaren ,Star most*, Maksim Ga-
spari par majhnih, litno, jasno izvrSenih in
dobro risanih pokrajin iz Koroske, ,Trmovo* v



Ljubljani in nekaj zelo simpati¢nih narodnih mo-
tivov v svojem znalilnem naivnem slogu in pro-
duktivni Ivan Franke, mojster stare Sole, 12
skrbno izdelanih, prijaznih krajinskih motivov iz
lepe Gorenjske, s krSnega Krasa in drugod. M a-
goli¢ Srecko starej$i je wvzljubil zlasti
Mestni log ob Ljubljani, ki ga podaja vedno iz-
nova v neznih, skoraj nestvarnih bojah. Za njegov
imenitni motiv ,V rebru®* mu morejo tovarisi za-
vidati. Magoli¢ Srec¢ko mlaj§i je razstavil
dve krajini, ki dokazujeta, da vztrajno napreduje.
Magolica imata sretno oko v izbiranju krasnih
motivov, in zato ni ¢udno, da najdeta vedno
kupcev v nasi inteligenci. Gerbi¢ Hugon je
razstavil le ,Lo8ki grad*, ki visi, zal, zelo ne-
ugodno, Pavla Gustin¢ica sli¢ici ,Pred jamo*
in ,S Krasa* sta iz istega vzroka povsem izgub
ljeni. Slik je pal prevet, in lu¢ ni povsod enako
ugodna. Vob&e moremo biti tudi z razstavljenimi
krajinami prav zadovoljni ter jih sumarno po-
hvaliti. Slikarji so spoznali, da je za resniéno
sliko treba ne le barv in a@bCutja, nego tudi pra-
vilne risbe in neke vsebine, tako dr tvori umo-
tvor vtisk dovrSene enotnosti. Zato pa so ateljéske
skice Ze precej izginile. Zaceli so se tudi odlo¢-
neje obralati k figuralnim sujetom, s &imer je
pridobila ta razstava na raznovrstnosti in narod-
nem znacaju. Simpati¢ne motive iz kmetiskega
miljeja slikarja M. Gasparija sem Ze omenil. Da
si takih sujetov Slovenci Zelé, dokazuje dejstvo,
da so vsi Ze privaina last. Klemenc¢i¢ Fran
je razstavil staro Zenico ob kolovratu v starinski
sobi, Tratnik Fran izborno risbo ,Obupana
mati* z nemogodim otroskim skeletom, Anica
Zupanéeva nekaj S$tudij (,Zena*, ,Deklica*,
,Starec*), Peter Zmitek razen par krajinic
izumetnicene koloristike tudi nekaj figuralnih
stvari, Henrijeta Santel podobico ,Pred
zrcalom*®, Ivan Vavpoti¢ nekaj prav dobro
Studiranih in zares krasnih motivov iz Skofjeloske
uboZnice in cerkve (,Na koru*, ,Vetna lu¢“, Iz
loSke uboznice®) in Ferdo Vesel zagonetno
klobko izbornih modelov ,Usoda umetnika* ter
problemati¢no ,Ukrocenje moéi*, ki so poleg

JOSIP:

drugih njegovih stvari v kompoziciji in tonu pat
najboljSe na vsej razstavi.

Razumljivo je, da kiparski del zaostaja za
slikarskim, dasi nam tudi kiparji ponujajo na tej
razstavi ved, kakor navadno. Fran Berneker
je razstavil Suzanico®, edino delo v mramorju
na vsej razstavi, Mladi kipar Lojze Dolinar
je lep talent, ki mu je treba le Se resne Sole pri
velikomesinem mojstru. Razstavil je kar 12 zani-
mivih del, med katerimi je portret Jakopicev paé
najbolji. Tudi Askerev portret je posteno delo,
a Se boljSe je ,ASkerc* pod Sibami! Napotni-
kove ,Egipéanke* nisem nasel. Anton Stefic
obeta ve¢, kakor daje. MoZ je nadarjen, a se $e
isce. Religiozni motivi so pat $ablonski. Najboljsa
bo ,Magdalena“. Ivan Zajec je razstavil 11 del
in nebroj skic. Skice na javno razstavo ne spadajo
ter ugledu avtorjevemu le Skodujejo. Vobce bi
pripomnil, da izdeluje Zajec mosko muskulaturo
predrasti¢no, tako da so videti ti moski brez koze.
Egiptovski JoZef je bil v dobi afére z madamo
Putifarko Se mladeni¢, vsekakor pa mlad moZ.
Zajec ga predstavlja Herkula. Zajec je zelo mar-
ljiv, ¢udno produktiven in spreten kipar, Toda
preve¢ figur ubija enotnost in monumentalnost.
Prav lepi sta njegovi vazi. Fran Rupret je
dobrodosel umeten obrtnik, ki mu cerkvenih na-
ro¢il ne bo manjkalo.

Poseben kabinet ima karikaturist Hinko
Smrekar, duhovit risar, ki bi ga povsod lju-
bili in negovali, med Slovenci brez humora pa
ima teZzko stalis¢e. Njegovi pravljicni motivi so
krasni, a nad vse imenitne so njegove karikature
kulturnohistori¢nega znacaja. ,Wer sich nicht selbst
zum besten halten kann, der ist gewiss nicht
einer von den Besten,” pravi Goethe. Jaz pa
morem reci le: Ce bi imel denar, pokupil bi vse
to! Pogumno dalje! Prijatelje duhovite satire
specijalno opozarjam na tega genijalnega karika-
turista, ki nima para med Slovenci dosihmal.

Nasi umetniki so torej v polni meri storili
svoje, Jakopi¢ sme biti ponosen na svojo VIIL
umetni§ko prireditev, — narod, stori zdaj tudi
ti svoje!

MAJOLCICI.

Oj Anica, Greti in Kati,
kak ljubil sem vase odi,

o njih sem premisljal, presanjal
vse dolge in tezke nodi.

A danes vas ni¢ ve¢ ne ljubim,
ker druga je moja deklina,

to vitka, srebrno je svitla
majoléica rujnega vina!
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HARAMBASA :

ZNAMENITOSTI PQDRUZNICE SV. LENARTA
V BODESICAH.

Nedavno sem si ogledal staro goti§ko cerkvico
v BodeSicah, podruZnico Zupnije Ribno pri
Bledu, ki je posvefena sv. Lenartu. Poleg svoje
Castite starosti -— skoro ji bo petsto let — je
zanimiva posebno Se radi svojih siik na presno,
ki datirajo iz 15. veka in ki zavzemajo ves sla-
volok, mreZasti svod in stranske stene v presbi-
teriju, Cigar rebresje sloni na konzolah. Neko¢ je
i cerkvena ladja s stropom vred imela enake slike,
toda umetnidki ,ves¢aki* so jih dali prebeliti!
Tudi fasada, ki jo obkroZuje kasneje prizidana
lopa, kaZe fragmente takih starih slik. Vnanji se-
verni zid kora je opisan s kaj originalno sliko
sv. Kristofa. Temu bajeslovnemu velikanu je na
desno plat sosed bizarna podoba Kristusova, odeta
s plas¢em in s krizem v ozadju. ReSitelja obdaja
poleg obilice muceniskega Se cela kopa raznega
kmetijskega in drugega orodja, n. pr. cepec, kosa,
srp, grablje, sekira, obli¢, dleto, kladivo, i. 1. d. Vsej
tej meSanici je priklopil originalni slikar tudi Se
sodec z vinom, dve majoliki, steklenko, gnjat, hleb
kruha in kranjsko klobaso. V svoji bujni fantaziji
ni pozabil niti kitare in slikarske palete. Nad to
sliko je upodobljen sv. Lenart, ki reduje jetnika.
Svojo stolo mu je ovil okoli vratu in ga vlele
skozi visoka vrata tamnice na svobodo. Dalje na
pravo nam dve sliki predotujeta legendo o ro-
marjih k Sv. Jagu de Compostella. Leva kaZe
mladenica na veSalih, obstoje¢ih iz dveh stebrov
in precnice. Pod vesali stoji moz v mescanski
opravi 14. veka, ki se pogovarja z obeSencem.
Na desni sliki vidimo sredi dvorane z jelom in
pilom obloZeno mizo, pri kateri obedujejo trije
imenitniki: gospodar, gospodinja in sin. Na plad-
nju sredi mize leZi pefen petelin; spoznati ga je
na grebenu. V ospredju stoje¢ romar s ¢aSo v
roki pripoveduje osuplim obedovalcem svojo
zgodbo, dolim uhaja skozi gornji del odprtih
dveri oskubljen petelin. — Ko sem uzrl te sliki,
mi je v spominu oZivela povest, ki mi jo je pred
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ve¢ nego 50 leti pripovedoval tedaj pri mojem
dedu usluzbeni hlapec Jakob Sarec, doma s Homca
pri Kamniku. MoZ je neznansko rad lazil po bozjih
potih krizema domovine in znal na stotine na-
boznih pravljic. Pravil mi je negodetu: Na Span-
skem (namre¢ v mestu Compostella) so izza
davnih dni zelo Castili tam pokopanega sv. apo-
stola Jakoba. Sirom sveta je slovela ta milostna
bozja pot. V starih asih so jo neznansko v &islih
imeli tudi Kranjci in hodili se priporo¢at temu
velikemu ugodniku boZjemu. Neko& se napotita
tja kranjska uglednika, o¢e in sin. Ze sta blizu
svojega cilja, ko na nekem prenotis¢u po nedolz-
nem okrive sina znatne tatvine. Zaman je zatrjeval
mladi romar svojo nedolZnost. Ko ga preiscejo,
najdejo pri njem ukradeno dragoceno srebrno
¢aSo in ga za kazen obesijo. Nesre¢ni ofe nada-
ljuje sam svojo pot. Ko opravi svojo poboZnost
pri Sv. Jakobu, se napoti domov. Spotoma ga
privede noga zopet do onega morisca, kjer je Se
vedno visel mladi obsojenec. Toda, kaj zagleda!
Telo obeSencevo je ohranjeno do cela, kakor
Zivo; lasje in nohtovi so mu vidno zrastli. UZa-
ljenemu ocetu se odzove sin na vesalih in mu
pripoveduje, da zdaj biva v nebesih, ki mu jih
je izprosil sv. Jakob. Osupli oce hiti k oblastniku,
pripovedovat mu o tem ¢udeZu. Imenitnik sedi
s svojci ba§ pri obedu. Pred sabo ima pecenega
petelina; pripovedacu nece dati vere. To je tako
nemogoce, kakor je nemogoce, da oZivi zopet
ta-le peceni petelin pred mano! A glej cudo!
Petelin na mizi se vzkoleba, udari s perutima,
zakikirika in vzleti skozi vrate. Preseneeni oblast-
nik hiti na mori§Ce, ter veli sneti obeSenjaka, ki
hipema ozivi in zatrjuje svojo nedolZnost. Sprico
tega velikega cuda se vda krémar, pri katerem
sta bila prenofevala romarja. Polakomnil se je
bil blaga bogatih potujocih tujcev ter skrivoma
sam vtaknil ¢aSo med prateZz mladeniéevo, hoteé
si tako osvojiti njegovo ostalino. Telo skesanega



hudodelnika se je skoro potem zibalo na onih
stra8nih tramih, kjer je malo prej visel nedolZni
miadi romar, ki se je zdaj z ofetom vred sre¢no
vrnil v ljubo domovje.

Slike je lani neznatno popravil akademi¢ni
slikar Sternen s prispevki c. kr. osrednje komisije
na Dunaju in deZelnega odbora kranjskega; vsoto
K 100'— je priloZila domaéa podruZni¢na obéina.
Restavracija slik, zlasti onih v sveti§¢u, se mu ni
posebno posredila.

Stara hrastova vrata, ki drZijo iz lope v
cerkev, hranijo Se gotske podboje. Na dverih je
vlisnjena konjska podkev. Pravljica pripoveduje,
da so Turki na svojem pohodu na Gorenjsko
prisli tudi v BodeSice in naskocili cerkev. Ljut
osmanski aga je pognal svojega Sarca proti za-
prtemu svetis¢u; konj je s podkovanim kopitom
udaril ob vrata, ki so se mahom odprla na stezaj,
— a tedaj se na pragu pojavi ,veliki svetac*,
sv. Lenart in poZene prestraSeno tursko jato v
beg. (Prim. ,Turke na Slevici!* Ur.). Omenim
naj mimogrede Se dveh oljnatih votivnih slik izza
leta 1750. in 1770., ki se nahajata v sveti§éu.

V zvoniku vise trije zvonovi. Mali je od
nekdaj domacin. Ta starina se je rodil Ze pricet-
kom 16. veka, tehta ca. 73 kg in ima v premeru
48 cm. Okraski so mu neznatni; letnice nima,
pa¢ pa na gornjem robu napis v latinskih maju-
skulah: In nomine Domini. Vsled svoje Cestite
starosti je ves zelen, — imenitna patina. Drugova
sta se mu naselila stoprv o letosnjem Florija-
novem v zvonik bédeski. Preje sta se glasila na
Recici, kjer so ju kupili Bédes¢ani. Reéicanom je
namre¢ nedavno ogenj uni¢il zvonik; omislili so
si po tej nesreti novo zvonilo. Prej$nji reciski,
sedanji bodeski srednji zvon je ulil Josip Reiss
v Ljubljani leta 1820. Premer mu je 72 cm in

JOSIP:

nosi na vratu podobe sv. Petra, Matere boZje in
razpela. Velikemu zvonu se pozna kaj dobro, da
je bil v plamenu. Ob omeujenem pozaru na
Retici je padel iz lin in se pri tej priliki oikrbal.
Lu¢ sveta je zagledal 1737. 1. pri Josipu SamaBi
v Ljubljani. V premeru ima 79 cm. Vrat mu ki-
tijo sv. Bostjan, sv. Andrej, ven¢anje M. B. in kriz.

Prejsnji drugi zvon bodeski, ki je do ne-
davna sosedoval svojemu starejSemu bratu, je
ubit in leZi v cerkvici na tleh. Priblizno je 100
kg tezak; v premeru mu je 47 cm. Na vratu ima
podobe oznanjenja M. B. in razpela z Marijo in
sv. Ivanom pod njim; pod Kristusovimi rokami
plavajoca angela prestrezata v keliha iz ran ka-
pajoco kri. Na klobuku se ¢ita v latinskih maju-
skulah napis: Tvris fortissima nomen Domini.
Elias S(omrakh) fv. A2 MDCXVIIL *, (= 1618. 1.).
Zvon je tolkel na dve strani; bil je torej enkrat
obrnjen. Patina mu je prekrasna.

Temu castitemu starcu preti zdaj
popoln pogin; cerkvena obé&ina ga
hoce prodati zvonarju za star bron.
Domacemu kljucarju sem izkusal pojasniti, kako
vazno znamenitost imajo BodeStani v tem 294
let starem zvonu, in mu prigovarjal, da ga naj
prepuste diecezanskemu muzeju. A moz je imel
gluba uSesa; ostal je neizprosen, ¢es, mi trebamo
denarja za na novo nabavijena zvonova. Pa ga
ponudite vsaj v nakup deZelnemu muzeju, glasil
se je moj drugi predlog. To bi se uvaZevalo, e
bi ga nam placali, glasil se je odgovor. Pihal
sem $e nekaterim drugim tamo$njim domacinom
na duSo, da naj opuste prodajo tega zgodovin-
skega ,zvona in tudi na kompetentnem mestu v
Ljubljani opozoril merodajne faktorje, kjer se mi
je obljubilo, da prepredijo to kmetsko vandalsko
nakano.

POPOTNIK.

Sanjal sem sanje kralja MatjazZa,
ljubica moja, pomisli, poglej,

svet SiroSiren brez konca, brez mej
v robstvu imela moja je straza.

Sanjal sem sanje kralja Matjaza,
ljubica moja, nikar se ne smej:
svet SiroSiren brez konca, brez mej
bila je bajka in bila je vraza!...

Zdaj pa so k vragu bajke in sanje,
Cricek mogoce Se misli nanje,
ki je prenodil v travi z menoj.

Jaz pa samevam pod vrbo Zalujko,
jutro je mrzlo in prvo bi tujko
v daljo neskon¢no povabil s seboj!

Mrak je skrivnostno plul med oltarji,
Kriste je leZal svefano na tleh,

jaz pa sem videl v vseh kretnjah in gibih
davno hinavstvo — ocetovski greh!...

381



STARA VPREGA.

EISTEK

KNJIZEVNOST. .

Druzba sv. Mohorja je dala letos svojim &lanom
sledefe knjige: Zgodbe sv. pisma, 18, zv. — Koledar za leto
1913. — Sket-Wester: Balade in romance. — Podobe iz
misijonskih deZel, 2. zvezek. — Slovenske Vedernice, 66. zve-
zek, — Dr. Gruden: Zgodovina slov, naroda, 2, zvezek.!)

Stevilo &anov je letos padlo, in sicer za 6288; padlo
je Stevilo Clanov v vseh vaZnejSih Skofijaly, a najbolj v ljub-
ljanski, kjer jih je za celo osmino manj od lanskega leta;
to je Zalosten znak kranjske deZele.

Iz tajnikovega porofila, ki je priobéeno v ,Koledarju®,
$0 stvarno vaZne te-le tocke:  Koledar si Zelite bolj prak-
tiCen; naj prinasa slike svetnikov, romarske cerkve. Dali smo
umetniku ¢ naroéilo, poslal nam je lepo delo, ali ne mo-
remo ga porabiti, ker je preve¢ moderno.* Ve dopisov se
je izraZalo tako: ,Ljudem ne gre v glavo, kako more cerk-
vena bratovslina izdajati spise znanih brezvercev in socijalnih
demokratov. V Koledarju se sicer perete, ali zastonj. Da ste
izdali ,Desetega brata®, je na ljudi jako slabo vplivalo. Torej
Mohorjeve knjige bomo morali pred otroci skrivati ?* G. tajnik
pri tem priznava: ,Bodimo duhovniki uverjeni, da smo mi

1) Kdor je doplacal 6 h (ozir, 1 K), prejme kot 7. knjigo  Razne

povesti®. Kdor pa je doplalal e 80 h (ozir, 1 K 30 h), dobi kot 8, knjigo
<Evangeljsko zakladnico® (molitvenik),
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sami tudi nekoliko enostranski, kakor so enostranski gotovo
Se bolj drugi.*

JUtrjene skale* takih nazorov so obdajale rojstvo
.Balad in romanc*. To se jim vidi; vendar bo knjiga povsod
dobro dosla in bo popularizirala zlasti manj pristopne slo-
venske pesnike. To pa je tudi edina knjiga, ki pomeni za
Mohorjane pozitiven in plodovit kulturni dobifek.

Zgodovina Grudnova bo kot zgodovina z mnogimi
dati, imeni in Stevili bolj sluZila inteligenci in nje narad¢aju
nego Sirokim slojem.

Prenatrpanost s suhoparnimi dati se mora deloma
ofitati tudi zgodovinski beletristiki, ki jo nahajamo v knjigah.
To velja zlasti o povesti ,Glagoljad Stipko* (Peter Bohinjec
v ,Raznih povestih*), Okoli 1. 1270. se vrSi povest v nek-
danjem trgu Gotnem Brdu na otoku Krke blizu Nove Cerkve
na Dolenjskem. BriZinski $kofje, ki so bili lastniki tega trga,
so v Slovensko Marko — tfako se je zvala Dolenjska — na-
selili vse polno Nemcev, ki so edini smeli zemljo prodajati
in kupovati. Domadini so deloma bili ¢ pogani; poleg du-
hovnikov-latinafev je bilo tudi nekaj glagoljasev; tako je bil
pri_podruZnici Sv. TomaZa v Zagradu za vikarja glagoljad
Stipko. Istodobno se je tam zafela Siriti bosenska sekta Bo-
gomilov in je molno nadvladala, ko je Stipko od3el na kri-
Zarsko vojno. Vmivsi se, pa je Slipko igraje zatrl novotarijo,
zakaj njegova veljava in mof med narodom sta bili veliki.



Povest bi torej lahko bila neka apoteoza slovenskega bogo-
sluZja, ko bi pisatelj smel ali hotel povedati to, kar mu je
morda pri srcu, Povest govori o Svabskem in saksonskem
zakoniku, o briZinskih skofih in oglejskih patriarhih, o gla-
goljadu, — a se ne ve, kak duhovnik se imenuje tako, — o kri-
Zarjih, o Slovenski marki, o ¢edkem Otokarju in o koroskih
vojvodah, o sicilijanskem vladarju in francoskem Ludoviku;
dekle mu razmislja o ,prosti volji*. Pisatelj citira Zahna,
Dimitza, za moto poglavjem jemlje Slrekljeve Narodne pesmi,
rokopis kraljedvorski, Valvazorja, Vrhovea, Stareta, Brozove
Crtice* (s pravopisnimi netofnostmi), Grudnove Studije o
glagolici t. t. d.

V ,Velernicah® je priobfila Lea Fatur povest ,Vi-
slavina odpoved*. Bog ve, kako to, da je marljiva pisateljica
posegla v poljsko-svedsko zgodovino 17. stoletja! Pripoveduje
nam o mladi Poljakinji Vislavi, ki ji ni bilo usojeno, biti
druzici mladega velikasa Cerskega; v vojnih Casih je svoj
dom izpremenila v bolnico ter kakor usmiljena sestra stregla
bolnikom: ,poZrivovalna poljska Zena*. Poleg tega stopa v
ospredje katoliSka poljska misel proti vsem drugim Konfe-
sijam, zlasti proti protestantizmu in pravoslavju,  krivover-
nima zmajema* (str. 34); poslanstvo Poljske vidi pater Ceslav
v tem, .z modjo naprednega katoliCanstva rusiti trhle trdnjave
pravoslavja in bizantimzma ter biti vez Slovanov vseh de-
Zela ., .* (str. 35). Preved imen in zgodovinskih podrobnosti
je za preprosto ljudstvo tudi v tej povesti,

Ce e dodamo Lee Faturjeve zgodovinsko siiko ,Zvo-
nenje zvonov v gozdu pri Ptuju® (v ,Raznih povestih*) in
dr. Iv. Preglja zgodovinski spis ,Kranjski apostol (v Kole-
darju), vidimo, da je zgodovinska beletristika znatno zasto-
pana, a obenem moramo redi, da ni posebno uspela Ze iz
gori navedenega vzroka.

Zdi se, da pa so se vrinile zgodovinske zmote. V Bo-
hinjcevi povesti iz 13. stoletja sloni dolenjski gospod na
turSkem Konmjicu (str. 97.). Je li v istem stoletju 3¢ mo-
gole govoriti o ,Slovenih*? (str. 99). Staroslovenske molitve
so podane z danadnjimi oblikami, torej z oblikami, ki so v
13. stoletju Se nemogole, na pr.: ,va ime* (str. 127.) na-
mesto: ve (ve) ime; ali celo: sogredih (str. 129), Nekritiéno
je tudi ,Az zaglagolo* (str. 130 in 175) in Kkar ¢itamo staro-
slovenskega na str. 158. in 177, Tudi h Kelmerajnu in senj-
skemu Skofu bi najbrZ trebalo dodati vpradaj. Faturjeva pa
stavi tatarski naval za 3 generacije pred 1. 1555 ali nekako
v dobo okoli 1500 (,Vedernice*, 5).

Poleg zgodovinskih spisov — kamor spadajo kot $tu-
dije tudi Zivotopisi dr. Jakoba Sketa, dr.Jos. VoSnjaka in
Jos. Raktelja — je omeniti zemljepisno-kulturne ,Podobe
iz misijonskih deZel* (Il zvezek) ki nam kaZejo
katolisko misijonsko delo na Japonskem in — med pravo-
slavnimi (Grki, Arbanasi, Rusi, Bolgari, Srbi, Rumuni), posebe
med Bolgari. Za Eloveka, za kristjana je ¢uden ta red: Ja-
ponci, Bolgari! Sla sva letos z nekim visokim pravoslavnim
Jugoslovanom na pokopali§fe pri Sv. KriStofu v Ljubljano:
prekriZal se je na grobu Kopitarjevem in od groba Slov.
pisateljskega druStva se je istotako poslovil z besedami:
.Bog jim prosti dudu!* Koliko katolidkih slovenskih dosto-
janstvenikov bi tako javno Castilo kriz? In sedaj pride go-
spod F. G, ki je spisal ¢lanek o pravoslavnih v tej knjigi,
in hofe med takimi praveslavninii misijonariti! Kolikor se-
veda opravljajo katoliSki misijoni ¢lovekoljubno ali $olsko-
kulturno delo, toliko jih hvalimo, a naj opravljajo to delo
poleg pravosiavja, ne proti njemu — ne nekako tako,
kakor proti kakemu fetidizmu kje v Afriki!

Sem spadajo tudi potopisi, in sicer v ,Velernicah*s
»Po stopinjah Gospodovih. Spomini na slovensko jeruza-
lemsko romanje v 1. 1910%, spisal Fr. Ksaver Medko. ,Poto-
vanje na Njegovega Velicanstva ladji ,Zenta* od preprostega
ogrskega Slovenca M. Domjana na pel v dialektu. V Kole-
darju je potopisna &rtica ,V Avstralijo®.

Duh, ki veje po spisih, je deloma ¢ oznafen. Naj-
znatilnejfa pa sta v tem oziru dva spisa dr. Ivana Preglja.

Dr. Ivan Pregelj je v Koledarju prioblil zgodovinsko
¢rtico ,Kranjski apostol*, t. j. TomaZ Hren, ter kaZe, kako
je Hren ,zatrl seme krivoverstva na Slovenskem, knjige slo-
venske pa ni unicil, ofis¢eno zmot jo je poklonil vsem rev-
nim in Zeljnim tolaZzbe Gospodove.*

Istotam je prioblil dr. Pregelj ,povest za slovensko
ljudstvo®: ,Preslepljeni in oteti*. Mi pa pravimo: Takih po-
vesti je naSe ljudstvo Citalo Ze prav mnogo, in sicer v
politi¢no-strankarskih ¢asopisih. Niso tam dobre, a & se
priobdijo, je to kondno umljivo, ker so taki listi bojno oroZje.
A v Mohorjevih knjigah? v knjigah, ki naj bi bile korektura
enostranosti politicne? To je zlo; veliko zlo. Ucitelj se pri-
kazuje tu kot Skodljivec kraja, pravi brat krémarju itd. Du-
hovnik je pa vzor ¢loveka in delavea, ki deli svojo bero z
uboZci, ,Pravi duhovnik ne gre v pokoj, kakor ne gre de-
lavec*, Star je Ze bil, a ¢udno mladeniski je bil izraz nje-
govih besed — vse to je moé one vere, ki je polnila
pred 2000 leti moZe Pavle, Andreje, Avguitine. Ce je
MohorjevidruZbi kajdoresnice, naj priob¢i
tudi sliko krémarskega dubhovnika, kakor je
tu priobtila sliko krémarskega uitelja. Tudi za njo bi Ziv-
lienje dalo resni¢nih zgledov. S takim berilom se le 3e bolj
zastruplja Zivljenje zlasti v malih krajih, Gospoda, odgovorni
bodete pred zgodovino!

Zadnji ¢as je pa tudi, da si druZba vzame za ured-
nika knjig nekoga, ki zna pravilno pisati jezik. To smo Ze
lani poudarjali, a zaman. Evo nekaj napak: V ,Velernicah*
sem naSel na pr. sledede napake: ,rodbina Cerskih* (str. 5)
in brz nato: ,Cerskijev*. ,Sofija se je pustila premagati*
(8), ,nad vratami* (8), ,Pri nas ni veselic, kot so to v na-
vadi pri Zlahti* (= wie sie es iiblich sind), ,3tiri sinovi*
(13), .pred Smolenskom* (23), ,iskajot* (72),

Slog je na pr. v ,Glagoljasu Stipku* mestoma slab;
le primerimo izraz na str. 108, e§, Kocijan je bil po rojstvu
pogan (To smo vsi!) in istotam: ,Tekla mu je povila héerko,
ki je izgubila svojo mater v ofrodji postelji“. Hrbet je ,vitek*
(113). Nemogoce bo tudi reti, da je pes posrebal ,dekligje
ostanke* (118). Cudno je izraZanje o vetru (135). Redi so
Jneprijetno dirnile Friceva pustolovstva® (144).

Kriva oblika: v nedrijah (str. 113). ,Rmen* (116); za-
vedla (123); zadej (131); stegniti = iztegniti; sabo == s sabo;
v nedrijah (113); presi¢ (115); Solnfica je bila miajdi (116).
LNedre* (113) pa je ob spominu na ,modrc* po naravni
stvarni asocijaciji narejen od ,nedro*.

V Koledarju so lotila zelo pomanjkljiva. Napake v
tajnikovem porocilu (,Koledar®, 192): ,Zamenjavalo se knjig
v bodole vel ne bo*, ,Zdaj se je mulilo poverjenike*, ,Ne
zadene vsakdo in tudi ne isti pisatelj vsakikrat struno*.
Drugje se ita; ,gosema*, ,seboj*. V  Evangeljski zakladnici*
imamo na naslovni strani ,Razlaga nedeljskih evangelij*
poleg ,sveti evangeliji* na str, 3. itd.

Prisleci. Roman Milutina M. Uskokoviéa. (Ta roman,
.Dofljaci* je izdala ,Srpska KnjiZevna Zadruga* 1910 in
ga posebe nagradila).

Milod Kremi¢, sin malega pokrajinskega mesteca
UZica v Srbiji, je dovrdil pravo, vstopil v redakcijo ,Prepo-
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- roda*, ljubil Zorko, iskal drZavnih sluZb, napisal iz svoje in
Zorkine ljubezni uspelo dramo, katere konec je gnal Zorko
v.smrt, in se konfno venil k plodovitemu delu socijalne mo-
rale v svoj mali rojstni kraj.

Na tolstojevski nadin nam kaZe pisatelj, kako postaja
iz pesnika-stihov in pesnika-Zivljenja ¢lovek socijalno-moral-
nih dolZnosti. Kakor nekak Nehljudov se vrata Milo§ v
svoje UZice, le da svojih grehov ne more popraviti! No pa
prav za prav je tudi gredil le v pretiranem idealizmu!

LAli nema ljudi, koji se vole, a ne Zive u braku (za-
konu)? Koliko pak ima drugih, koje je crkva venéala, a po-
sredu njih nema ni senke ljubavi. Brak nije $to i ljubav...
Ah, Zorka, ne govori mi vide o njemu, ja prezirem danadnji
brak... on je pun laZi i ratuna; ne kvari mi viziju, koju
sam o tebi stvorio. Ja te volim ba§ zbok toga, 3to ti ne ra-
Cuna$, Sto nisi kao druge Zene...* (Str. 109). Ta nazor je
pravzaprav bil tragika njegovega Zivljenja. ,Ja sam uniSten,
ja sam pretrpeo bankrotstvo ideala, krah sveta; ja ne posto-
jim viSe, ja nemam viSe svoje ja, ja sam bivsi fovek,* je
govoril (279), ko je Zorka kondala svoje Zivijenje. A pozneje
(280) pravi: ,Moje radnje nisu bile ¢iste, prave ni Casne.
Ja sam hteo, da uZivam slasti ljubavi, a nisam hteo da pri-
mim obaveze, koje jedan takav postupak donosi. Sad se
pogreSka sveti, Ja sam slomljen.* -

Milo$ je nazadnje videl resnico, ki jo je izrekel nje-
gov brat in ki bi jo morali uvaZevati vsi ,umetniki®, kadar
govore o filistrih: _Ni Zivljenje to, kar je pesem, kjer je
vsa muka, najti, dase um rima z ,drum* (cesta). Poleg lju-
bavi so tudi dolZnosti, poleg ljubice obstoji rodbina.* (Str.
275.). — Zakaj je tako bankrotiral?

Milos v Belgradu ni naSel slufbe, kakor bi mu uga-
jala, niti je bil sluzbeno uvaZevan, kakor bi hotel. ,Jaz sem
prislec,* je dejal (str. 227.) ,ostalo je, kakor je bilo pred
toliko leti, ko sem priSel v belgrajsko gimnazijo in ko so
nas iz notranjosti (domovine) odlocili v posebne klopi: Vi
pridleci, da vidimo, kaj znate!* Kdor hole dobiti klju¢ toli-
kega sramotnega izmenjavanja novcev za vestnost, mora en-
krat stopiti ,na belgrajski kolodvor okoli Stirih popoldne,
ko pride vlak iz notranjosti (deZele). On bi resil to zago-
netko, kadar bi se zagledal v fizionomije, zabrinjene in od-
lotne istodobno... fizionomije onih ljudi, ki prihajajo iz vlaka,
viekol svoj kofer: To so prisleci, to so jaz, to so ti, to je
ves danadnji Belgrad, izvzem8i nekoliko cincarskih in he-
brejskih hig, to je vse nade pokolenje.*

WSelitev je nujen zakon. Ali je to Cestokrat samo ma-
nija, brezmiselno letanje za boljSim, za srefo, necenjenje
tega, kar Clovek ima Ze v roki.. Zlasti pri nas Srbih. Po-
glej v naSo historijo!... Odkar se ve za nas, letamo iz
zemlje Bojke v Srbico, iz te v Radko in potem na Ogrsko,
Rusijo, Ameriko ali ponovno na Turdko... Treba biti ju-
naku in ostati in pobediti zlo...* (Str. 283.) ,Ja ¢u biti u
varodi, gde sam rodjen, u svetu, koje poznajem i koji me
zna ... Moje skromne snage posvetit ¢u onima, koji me
wokruZuju. Ja ¢u sklopiti ofi mojej mujci, kad izpusti posled-
nji uzdah... Sta mari: §to ne mogu vide stvarati? Ja ¢u
umeti pomagati | moj Zivot nele biti uzaludan. Ja éu biti
miran gradjanin, koji ¢e vrSiti svoje duZnosti i zadovoljavati
se nazivom: poreska glava,* je rekel konfno in kmalu nato

je viak odnesel Milosa Kremiéa, mladenica, ki je nekol
imel velike zamisleke in je letel visoko“.

Lepo vse, a naslov ni dovolj utemeljen. Vse to, kar

se je zgodilo MiloSu, bi s¢ mu zgodilo tudi, ako bi ne bil
Ldodljak® (pridlec); le da bi belgrajski sin ne naSel tako hitro
moralne poti dravijanske, kakor jo je naSel UZifan, a bad
ta obrat pride pri MiloSu nenadno, prehitro, kakor da bi
avior hotel imeti tak konec in ne drugafnega! Dasi je
Ze ugledal novi ideal, ipak govori o bankrotu svojega Ziv-
ljenja.
i Kakor pri Tolstem sili mofno v ospredje dogmatizi-
ranje in refleksija. To je dika romana, ki ga lo¢i od mnogih
modernih ¢uvstvenih nasladnosti, a tu in tam tudi njega
graja. —

Divno lepa je pestra mavrica ljubezni, ki sije v vseh
mogodih niansah iz draZesinega srca Zorkinega na eno-
stavne — dopisnice ljubemu.

RAZNOTEROSTI.

Cehoslovani. S tem imenom se imenujejo Cehi in
Slovaki kot en narod. Kakor znano, so se Slovaki v letih
1843-1850 s knjiZnim jezikom osamosvojili, tako da piejo
dandanes svoj dialekt. Po tej separaciji, ki je $la vzporedno
s teZnjami Bleiweisovih ,Novic*, pa je nastal zadnja leta
nasproten pokret, t. j., pokret po zdruZevanju obeh delov
CeSkoslovanskega naroda. Tako se je na pr. v moravskem
kopalidtu Luhacovicah v sezOnski dobi Ze parkrat vrsil fesko-
slovanski shod, kjer se je razpravijalo o raznih skupnih vpra-
Sanjih Cehov in Slovakov. Tak shod je bil tudi letos; tu so
se deloma poglabljala stara vpradanja, deloma slavila nova
(Solstvo, poljedelstvo, literatura). Ob tej priliki piSe beletr.
revija ,Maj* (3t. 50;; ,Zdi se, da bi nepotrebna in obema
stranema nekoristna odtrganost Slovakov od eSkega naroda
in ustanovitev samostalne literature dialekta mogla biti po-
pravljena, ne da bi Slovaki, vrnivii se v krilo maternega
naroda, bili prisiljeni, se odredi emu na svoji posebnosti in
originalnosti. Razpadanje enotnih ¢eSkih Kkrajev v plemenske
samostalne elemente in drobljenje velikih narodnih celot v
manjde le dialektitno razline vrednote ni nikoli Koristila niti
celotam niti elementom... Po enotnosti so Nemci silni. S hre-
penenjem in nestrpnostjo gledamo dobi nasproti, ko se bodo
Cehi in Slovaki zlili v eno skupno domovino z enim knjiZ-
nim jezikom in z eno literaturo. .. Geslo visoke birokracije
JDivide et impera!* je najvedji neprijatelj enote, ki daje
vsakemu delu rast in moé.*

Alfred Jensen, znani Svedski slovanoiil, je v feSkem
wMaju* (XI, str. 12) posvetil poseben ¢lanek spominu Jaro-
slava Vrchlickega ter pri tem ponovil besede Jurija Bran-
desa: ,Redoma je prokletstvo za pisatelja, ne pripadati veli-
kemu narodu.* Angleski pesnik in prevajatelj iz slovanskih
jezikov P. Selver je istotam (str. 17.) priob¢il v prevodu
svojo pesnitev  Mrivemu mojstru Jaroslava Vrchlickemu®.

wStenograf*, glasilo ,Hrvatskega Stenografskega
druStva® v Zagrebu, ki izhaja sedsj Ze 22, leto, bo odslej
prinasal tudi slovenski stenogram, in sicer po slovenski
stenografiji g prol. Fr. Novaka v Ljubljani. Ker list Ze
priobuje tudi stenogram srbski se bodo na ta nadin naj-
bolje razbrale prednosti in nedostatki nasih sistemov.
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Naslov za brzojavke: Kmetska posojilnica Ljubljana. :: Telefon &t, 185. = Ziro-konto pri
avstro-ogrski banki.: Radun pri avstr. poSt. hran. 5. 828.406, pri ogr. post. hran. &t. 19.864.
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brez odbitka reninega davka, katerega plaluje posojilnica sama za svoje vioZnike.
Sprejema tudi vioge na tekoll rafun s fekovnim prometom in- jih obrestuje od dne
vlogedodnedvlgu,namnopox;rlafozusﬂtrmd in denarni zavodi po deZeli,
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[Mest. hranilnica [jubljanska

v [jubljani, PreSemova ulica 3,

Sprejema vioge vsak delavnik. Sprejema tudi vio¥ne knjiZice drugih denarnih zavodoy.
Obrestuje po 4/:% brez odbitka. Za vloge jam& rezervni zaklad hranilnice in mestna
obfina ljubljanska z vsem svojim premofenjem in z vso davino mo&jo. Poslovanje nad-
zoruje ¢, kr. defeina viada. Izkljufena je vsaka Spekulacija in izguba vioZenega
denarja. Posoja na zemlji¥¢a in poslopja protl 5% obrestim in najmanj a?" moe
tizacije. Za varlevanje ima vpeljane domafe hranilnike. Poscja fudi na menice =n
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